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ZADNJE URE W00DR0WA WILSONA 
Bivšemu predsedniku Wlisonu so ure štete. — Tekom pre-

tekle noči se mu je zdravstveno stanje poslabšalo. — 
Oslabljeni organizem ne more prenesti napada. — 
Admiral Grayson in Wilsonova žena ob bolniški poste-
lji. — Izza svojega poraza ni bil Wilson več zapustil 
Washingtona. 

B I V Š I P R E D S E D N I K W I L S O N I N N J E G O V A Ž E N A . 

Washington, D. ( '.. 1. februarja. — Bolezen Woodrow 
Wilsona se je naenkrat obrnila na slabše in zdravniki so 

a ^ # 

smatrali danes njegovo zdravstveno stanje za skrajno kri-
1 i rno . 

Že i T a k oslabljen o<l štiri leta trajajočega trplenja, je 
dobil prejšni predsednik tekom zadnjih dni prebavni ne-
mi , katerega se je smatralo od pore tka. malo važnim, ki 
p,-i sedaj ogroža življenje Wilsona. 

V <"* era j se je njegovo stanje nekoliko izboljšalo in ko 
j. spat, so zdravniki domnevali, da bo prihodnji dan 
dober. Spal pa je slabo in njegov zdravnik, pori admiral 
•"•»ravson je našel proti jutru vznemirljive znake bolezni. 
!'<• zavi-šeni preiskavi je rekel: "N j egovo stanje smatram 
/,;i skrajno resno,"' 

i M*. (Jravsun je preživel noč na domu Wilsona ter se 
.;«• mudil skoro ves eas oh bolniški postelji z Mrs. Wilson. 

< epiav je njegova sedanja bolezen presenetljiva za 
<-uc. ki so ga videli na avtomobilskih izprehodih in v gle-
<!.ilišču v zadnjem easu, ni t a k o zelo ]>resenetljiva za nje-
LMve zdravnike. 

Na zunaj je izgledalo kot da je postal Wilson zopet 
\ s:» j približno tak kot je l»il nekoč raz ven, ri;t je težko h«>-
<hl na levo nogo. Tudi zredil se je nekoliko tekom dolgih 
meseeev, ko ga ni J>11 <» v javnost. 

Tekom zadnjih par tednov se je pričel zanimati za 
Javne zadeve ter bil v stalnem pismenem stiku s svojimi 
polirienimi prijatelji. 

Oni. ki so poznali notranjo zgodovino njegovih let trp-
ljenja in osamljenja, so pa. poznali delikatno ravnotežje, 
na katerem je počivalo njegovo zdravje ter vedeli, da lah-
ko dovede najmanjše motenje tega ravnotežja do nsodepol-
niii posleriie. 

Vsled tega je pomen jal tudi vsak najmanjši prehlad 
veliko nevarnost za njegovo življenje. 

Dr. Grayson je odšel pred tremi dnevi na lovski izlet 
\ North Caroline in tekom njegove odsotnosti si je Wilson 
pokvaril želodec. Dva dni je bil zelo bolan, a nato je po-
stal boljši. Dr. Grayson se je takoj vrnil v Washington 
ter obiskal svojega paeijenta. 

Poleg Mrs. Wilson, ki neprsetano streže svojemu mo-
žd. je .John Kandolf Holling, tajnik prejšnega predsedni-
ka, edini <*-Ian Wilsonove domačije. 

Z izjemo avtomobilskih izletov ni bil prejšni prerised-
nik od>oten iz Washingtona tekom treh let, odkar je za-
pus t i l H e l o hi<o ob nastopu nove administraeije. 

ZVERINSKA MATI 
JE USMRTILA OTROKA 

LEWIS JE DOBIL VSO POLNO TIČŠ 
Predsednik United Mine Workers of America j e dobil 

prosto roko pri sklenitvi kontrakta. — Delavci zahte-
vajo le najboljši mogoči dogovor brez skrčenja dela. 
Predlog priporoča uveljavljenja štiriletnega kontrak-
ta. — Zadnja seja je bila mirna. 

«\V ji- izjavi]. da skriva za smrt- ^ 
j<» c.troka. koje«^- truplo so našli 
v nekem starem vodnjaku neke 
hiše v Woodst own. rudna povest 
o zasledovanju male Miriam At-
kiiison Pregan jan je pa je bilo po-

ZADEVA UMORJENE PREDSEDNIK PQINGARE 
DEKLICE DICKSON! V VELIKIH ŠKRIPCIH 

Mr.ti, ki je domnevala, da otrok 
ni njen, temveč zamenjan, je na 
smrt mučila šestletno deklico. 
Truplo je vrg la v star vodnjak. 

I n d i a n a p o l i s , I n d . . 3. f e b r u a r j a . — U n i t e d M i n e W o r k -
Salem, X. .t., i . februar ja . — o r s k o n v e n c i j a j e s p r e j e l a v č e r a j g l a v n o p l a u k o v p r o g r a m 

Okrajni l ^ v d n i k HanfM Beck- J „ | m L , ] j ( . w i s a , k i s e 1 i < V j n d ^ t r i j e m e h k e g a p i e l o g a . 
o j e g l a s o v a l a s k o r o s o g l a s n o , n a j se z a h t e v a " n a j b o l j š i 

( i < .govor , k i g a j e m o g o r e d o b i t i n a t e m e l j u n o b e n e g a s k r -
č e n j a o b r a t o v a n j a " . V n e m a r p a se j e p u s t i h « zaiit< vo, 
ki j e b i l a s t a v l j e n a v p r e j š n i h let ih in ki se l i e e p e t d n e v -
n e g a t e d n a t e r š ^ s t n r n e g a d e l a v n i k a , 

bledica domnevanja, da ni bila - . a r i a l j n n p l a n k a . k i l )o s p r e j e t a d a n e s , p r i i i o r o e a . a l i r 
mala dekliea otrok dotiene. dru- z a h t e v a š t i r i l e t n e g a k o n t r a k t a . 

T a p r o g r a m , o k a t e r e m se j e že dos t i r a z i > m v i.ud o v 
Mrs. Bc**>.ie Atkinson tu 

troka. s,, zaprli v okrajno 

:ne«, potem k«. >o našli truplo o- u v k a k o r š e n k o l i k o i i t r a k t . k a t e r e « - ^ b i 
trnka. Ona zan'kuje vse. N jen j a ž e l j i v i m . p o d p o g o j e m , d a g a < »dobr i 

1,11 d u m . K e r b o v s a k k o n t r a k r , k a t e r e g a i»i 
m i t e j , o d o b r e n od s p l o š n e g a g l a s o v a n j a e la 
s k e o r g a n i z a e i j e , ] ) o i n e n j a to . da n e ho d n e 
n e s t a v k e , r e b o d o s e ž e n d o g o v o r , 

vse. s e h o d o u n i j s k i n a č e l n i k i s e s t a l i ; 

K l jub izjavam Mrs. Atkinson ^< -ksonv i l l e . F l a . t e k o m t e k o č e g a m e s e c a , b o g l a v n i !>a-
pa j.- dobit okrajni pravdnik po- "I1 '1 ' u n i j s k i h z a s t o p n i k o v o h r a n i t i s e d a n j e m e z d n e t -
frdila iz številnih sosedov in j ̂  
sorodnikov At kinsonovih. Krajev-1 P r o g r a m se t i č e g l a v n e g a l a k o z v a n e g a k<«rnp<-i ; t i vi ,• 
ni zdravniki bodo izvršili avtop g a p o l j a , n a k o j e g a m e z d n i lest v ie i t e m e l je v s e ns1 a l e T M 
sijo in oblasti so prepričane, da j d n e l e t s v i e e . I ) i s t r i k t i . l ežeč i i z v e n k o n m e t itivie».••» p , d i-' 
bodo našli .stradanje kot vzrok j s e b o d o l a h k o ] » o g a j a l i s s v o j i m i d e l o d a j a l c i o b k a t e r e m k o l i 

. r * a s n - a P o d l><'g"j<'Ui, d a s e ne s k l e n e ' n i k a k i h d o g o v o r o v 
Minam. k. je bda stara « * t j p r e d d o g o v o r o m , ki b o k r i l cent r a b m k o m p e t i t i v n o pni j, a l , 

i " " t e " " 1 * " 'vcmricjiii .-e jt- /a- «IO>ii l<i'.pl.|V '.K-Jo . 
iati o- javnosti, daje političnemu komiteju pet in tridese ih. ka 
jot n iš- tereni u načeluje predsednik Lewis, prosto r o k o . da -k! • 

Roben Atkiie 
aretiran. n<:<*e 

»II. ki je 
nir-esar izja-

moz 
tudi 
viti. 

— N a j trovori ona. — jo r«-kel 
tor pokazal na — Ona ve 

-matral 
1'loŠiii j 

pripoi 
no \ p r 
i . r : 

. d e b 

11 
r-

smrti. 

oj,.„a V neki d o k l e r n o b o p o l i t i č n i k o m i t o j . „ l „ b r i l t a k i h 

,'son donmltnimk..!.. • ^ » } * dihamo prejšno soj., jo l.ila za.lnj: 

[ Prihodnj-i teden bo sklicana veli-
ka porota, ki se bo pečala z za-
devo umorjene Eme Dickson. 
Oče umorjene deklice molči. 

U S M R T I L Ž E N O I N S A M E G A 
S E B E . 

Akron, Ohio, januar ja . — 
' d ietni trnove«- (Jeorpre Funk, jo 
danes t»'k«'l za svojo ženo v lo-
karno. oddal nanjo iz revolverja 
dva strela ter si nato sam j>o^nal 
krojrlo v jrlavo Ko je to storil, jo 
bilo v lekarni dvajset l judi. Mož 
in žena ^ta že par tednov ločeno 
živela. 

A N D E R S O N V N A D A L J N I H 
ŠKRIPCIH. 

J\ot znano je bil prosluli prohi-
bieijski a p ^ l o l Anderson sj>oznan 
krivim sleparije po tretjem redu. 
ker je ponarejal vpise v knj ige 
Antisalonsko Ligo. Zvezni davčni 
uradniki nameravajo sedaj šo na-
tančnejše pregledati njegovo obi-
>ti. da ugotoA-e. če ni mogoče ka j 
dolžen državi v .zaostalih davkih. 

DENARNA IZPLAČILA 
V J U G O S L A V I J I , I T A U J I I N Z A S E D E N E M 

02UGMLJTJ 
M potom naše banke izvršujejo zanesljivo, hitro in po 

cenah: 
Danes BO naše cene aledeče: 

J U G O S L A V I J A 
RarpoSUJa na cadnje poŠte in lzplaCnJ3 "Pogtnl čfkoml savod" In 
"Jadranska banka" v Ljubljani, Zagrebu, Beogradu. Kranju, Celju, Ma-
riboru. Dubrovniku, Splita. Sarajevu ali drugod, kjer je pač za hitro 
Izplačilo najugodneje. 

1000 Din. $12.70 
2000 Din $25.20 
5000 Din $62.50 

Pri nakazilih, ki znaiajo manj kot en tisoč dinarje« računlmo posebej po> 
1t centov sa poitnfno In druge »troika. 

ITALUA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
Razpošilja na zadnje poŠte in Izplačuje "Jadranska banka" T Trato. 
Opatiji In Zadrn. 

200 lir $10.00 
300 lir $14.70 
500 lir '$24.00 

1000 lir $47.00 
Pri nakazilih, kl znaiajo manj kot Z0S tir rafiunlmo poeebej pe 1» eentoe 
za poštnino In druge atrolke. 
Za peifljatre, Id pHsccajo znesek pek tlaoč dinarjev ali po dva tisoč H* 

dovoljujemo po mogočnosti Se posebni popust. 
Vrednost dinarjem ln liram sedaj nI stalna, menja se večkrat In nepri-
čakovano ; lz tega razloga nam nI mogoče podati natančne cene vnaprej. 
Računamo po ceni onega dne, ko nam dospe poslani denar • roke. 

Glede Izplačil v —lertfikih dolarjih glejte peeeben šgj ja T tem UstnT" 
Denar nam Je poalatl najbolje po Domestic Money Order ali pa Me « 
York Bank Draf t 

n Oorklandt Street t«li 
O H m o •••• 

cortiaaec « v N e w Yo rk , I . T . 

Bridgeton, X. •)., 1. l'«*liru;irj;i. 
Iioscoo W a r d , kazenski lo-
v a l w Cumberland okraja, jt* iz-
javil. da bo ])H!iodnji trden skli-
eana okrajna vtdika }»orota. da si* 
])eea z zadevo Tiiotnj)sona 7)iidc-
sona. farmerja iz I*risk<boro. ki 
-»<* nahaja v ( ki-ajni jetnišni«-i. <»1>-
dolžen umora svi^> beerke. Eme 
Dickson. Ore je bil aretiran ]>n 
razkritjih, katera j e podal obla-
stim Benjamin Dirkson. oee jet-
nika. ter stari oee umorjene de-
klice. 

Thompson Dickson ni hotel v 
ječi raz^iravljat i o eel i zadevi. Vsi 
napori okrajnega detektiva Lore, 
ki fra je aretiral, da izvabi iz jet-
nika priznanje. so o^iali ne-
uspešni. 

Ktari oče. ki ni mogel še na-
dal je prenašati dejstva, da ve za 
skrivnost, živi sedaj sam v hiši 
I )icksona. 

— Povedal sem svojo povest. — 
je rekel. — ker Se hočem spra-
viti z Rogom. Bil sem kristijan 
predn« je l»il izvršen zločin v no-
ei 1:{. septembra ter hočem zopet 
postati kristijan. 

— Xisem mojrel nadal je prena-
šati tega. Thompson mi je vsaki 
dan pretil ter me svaril, da ne 
smem povedati tega. kar sem vi-
del. a jaz sem sedaj govoril res-
nico. 

Oblasti so prepričane, da je k 
rešitvi skrivnosti pripomoglo se-
žiganje križev pred domom T)ick-
son v ponedeljek ponoči. Te de-
monstracije ko vprizorili Kii 

K lux Klanci. Od onega časa na-
pre j ni mogel stari Benjamin 
Dickson več spati ter je bil straš-
no ixreplasen. Ker ni mogel tega 
še nadal je prenašati, j e poklical 
k sebi nekega pastorja, v kojega 
cerkev je hodila Ema. 

»Starec je povedal, da je ubil oče 
svojo hčerko v napadu jeze, ker 
je dolgo izostala ter sk varil a med 
tem " j e l l y " , katerega je kuhala 
na peči. DomaČe živl jenje Eme 
je bilo skra jno žalostno, soglasno 
7. nekaterimi pričami. Živela je z 
očetom in starim očetom, kajti 

V francoski poslanski, zbornici n i . 
vse tako, ket si želi ministrski 
predsednik. — Obštrukcija ra-
ste neprestano. 

Pariz, Franeija. 1. februarja . — 
Opozicija, v poslanski zbornici je 
nadaljevala včeraj «n svojimi par-
lamenlarn'iiii manevri, kojih na-
nien je -pravil i mlni^tr. predsetl-
nika v selabo voljo ter izčrpati 
jije'_'wvo potrpežljivost z "nepre-
stanim v«-ntiliranjotn razkrit ja 
škandali v. zvezanih z vojno od-
škodnino. Obenem pa hoče ob-
štrukcija ovirati razpravo glede 
nove davčne predloge vlade. Mi-
nistrski predsednik je izjavil iz-
recno, da mora izročiti zbornico 
njeni lastni odgovornosti in da je 
prisiljen slovesno apelirati na 
njeno vest. 

Obštrukcija pa je kl jub temu 
nadal jevala s svojo taktiko ter 
porabila vsako tehnično točko za 
podal jšanje debate glede vojno-
odškodninskega škandala. Vsled 
tega ni mogla zbornica rešiti pet 
in osemdeset amendmentov k 
zvezni davčni predlogi čeprav 
pripisuje vlada veliko važnost 
hitri rešitve te zadeve. 

Proti večeru je prišlo do gla-
sovanja glede t ret j iira člena pr-
vega izmed pet in osepnidesetih 
amendmentov J davčni predlogi 
vlade. Poineare je jasno kazal n-
činke zavlačevalne politike kate-
re se poslužuje opozicija. Bil je 
še bo l j nervozen kot ponavadi in 
bol j oster napram svojim nasprot-
nikom. Izjavi l je da je v lada do-
bro pon«ena o intrigah, ki se vr-
še za kulisami parlamenta, do-
čim se v zbornici sami nada l ju je 
z obstruktivno debato. 

let. je bila rojena 
v Atlantic < 
družina Atkinson do nrv«t - - , 

, • • -i t*-- t * ! j*"1 izvanredno mirna. 
torn, ko je prišla v Woodstown. 
Kmalu po rojstvu deklice j e ma- j . P ° v n r j e n j u S e j e s o se p o n o v i l i i z i in J i . ,i ] 
ti izjavila, da ni otrok, ki ga je 111 v d v o r a n o d e l a v s k i t a j n i k J a m e s D a v i s . T>; 
držala v naročju, njen. Trdila je. j s o e i r k l l l a r j i . k a t e r e s o d.- l i l i f ,, d v f . r . u i r ad i i ; : 
da so ji vzeli njeno lastno dete \ l i k a l i kot^ s o v r a ž n i k a d e l a . j e b i l d o h r n s ] i r e jet in !; . .r 

e i j a s e 11111 j e f o r m a l n o z a h v a l i l a za n j e g o v n a ^ o v u r 

njena mati je umrla. Obiskovala 
je višjo šolo v ^lillville ter igra-
la na orgije v tukajšnj i Nazareth 
cerkvi. N j en oče ni prisostvoval 
njenemu pogrebu ter je šele tri 
dni po njeni smrti obvestil obla-
sti. da je " i z g i n i l a " . 

Stvorjene so bile posebne orga-
nizacije d a za^slede morilca de-
klice. Seda j pa zahtevajo l jud je 
' " h i t r o " pravico, kot je v navadi 
v New Jersey. 

ter ji dali drugo. 

Od onega časa naprej je Mrs. 
Atkinson sovražila otroka. Imela 
je še dva. I.avro staro sedaj šti-
ri in Roberta, starega sedaj dve 
leti in oba ta dva sta zdrava, nor-
malna otroka. Miriam pa je bila 
malo več kot okostnjak. 

Okrajni pravdnik je izvedel, da 
je Mrs. Atkinson na vse mogoče 
načine mučila otroka. Oblačila ga 
je le v cunje ter mu prepovedala 
igranje z drugimi otroci.. 

Glasilo se je tudi, da je imela 
včasih po cele mesece zaprto Mi-
riam v podstrešni sobi. 

Tekom pretekle jeseni je mora-
la biti Miriam vedno doma in vest 
o okrutem postopanju z otrokom 
se je tako razširila, da so se so-
sedje pritožili pri policiji, ki je 
posvarila Mrs. Atkinson ter ji 
rekla, da mora spustiti otroka na 
prosto. N j en stric. Frank Atkin-
son. ki je živel v bližini, je rekel, 
da ni videl Miriam eel mesec. 

Pred nekako enim mesecem je 
sreč-d Atkinson neko svojo sorod-
nico. ki ga je vprašala, kako je 
Miriam. Povedal ji je. soglasno z 
informacijami, katere je dobil o-
kra jni pravdnik, da da je njegova 
žena Miriaan le suh kruh in vodo. 
da pa ne sme nikomur ničesar po-
vedati. 

Robert Atkinson se je strašno 
bal svoje žejie ter se večkrat izra-
zil napram sorodnikom, da je v 
strahu za svoje lastno življenje. 
Povesti o krutem postopanju 7. 
Miriam po t r j u j e zunanjost tru-
pla deklice. Bila je strašno suha. 
sama kost in koža. 

Odkar so prišli Atikinsonovi v 
Woodstown. niso sklenili z niko-
mur prijateljstva. Živeli so sami 
zase in celo n j ih sorodniki niso 
prišli pogosto na obisk, ker je bi-
la Mrs . Atkinson skrajno odurna. 

Atkinson je delal kot zidarski 
pomočnik ter je očividno zaslužil 
toliko, da bi družina lahko pošte-
no živela. Polici ja pa je našla hi-
šo kot pravcat brlog. Kuhinjska 
posoda, katero so se še držala je-
dila je bila pospravljena z oble-
ko vred v kovčege in zaboje, kot 
da je bila družica pripravljena 
na beg. 

Atikinsonovi >o naenkrat 
nili vrniti se v Atlantic < 'itv 

skle- A M E R I Š K E B O J N E L A D J E EO-
. Mrs. D O O S T A L E V V E R A C E U Z U . 

Atkinson je pisala svoji sestri. 
Mrs. Samb-r. pismo, v katerem 
je izjavila, da j.- Miriam umrla. 
Mrs. Samler je nato prišla v 
Woodstown. k jer pa je niso [»li-
st il i v hišo. Nato je obvestila 
pravd nika. 

Mrs. Atkinson je izprva pove-
dala okrajnemu pravdniku. da je 
Miriam nenadno umrla in da so 
jo pokopali v bližnjem gozdu, da 
prihranijo stroške rednega pogre-
ba. Okrajni pravdnik pa je za-
hteval. na j mu pokažejo grob. 
Mrs. Atkinson je skoro celo noč 
vodila policijo po gozdu ter iz-
javl ja la . da je pozabila mesto, 
k jer je bilo truplo zakopano. Po-
zneje pa je naenkrat izjavila, da 
leži truplo na dnu sedemnajst 
čevljev globokega vodnjaka. 

Mrs. Atkinson, ki bo kmalu do-
bila četrto dete. je stara osem 
in dvajset let. 

Washington, I J. « 
M 11-11.11-:šk: d. p. r-ui 
p 'V.djnlku lahk.- k . 

h e " in šot ih ruš;! 

r. n,»j„ v W r a < 'ru/u. 
j l e nadaljnih {x<\< !j. 

GRIFFIS SE VRAČA PROTI 
DOMU-

Hamburg, Nemčija. 31. jan. — 
Corliss Oriff is. ki je bil veeraj 
opuščen iz ječe v Mosbaehu. je 
nastopil včeraj svoje potovanje 
proti domu. Izpuščen je bil le p»nl 
pogojem, da takoj zapusti Nem-
čijo. Gr i f f i s se je podal v Nem-
čijo v namenu, da odvede v Zdr. 
države ameriškega državl jana 
Grovera Olevelanda Bergdolla. 
ki se je bil izognil vojaški službi 
Združenih držav. 

KANDIDATA PROGRESIVNE 
STRANKE. 

Omaha, Nebr. , 31. januar ja . — 
Konvencija Peoples Progresiv? 
Par ty je imeiovala predsedniškim 
kandidatom Roberta R. Pointerja 
iz Deaborna. "Mich., podpredsed-
niškim kandidatom pa R. M. Har -
rupa iz Omahe. 

To j e bila prva konvencija l jud -
ske progresivne stranke. 

T O L P A P O N A R E J E V A L C E V V 
R O K A H P R A V I C E . 

Neuveršk i defekt:. !' 
prišel na >!•• I tolpi > : 
ponarejevale -v denar.: i. v 

la\ nice s.. imeli v 1 "hi«-a 
Yorku. M. d njimi v. 
mi Italijani ter t i f i š- >i 
ki s<» razpečevali p-.Mi-
liar. 

D V A O B T O Ž E N A U M O R A 

\ >'r-raj >ta i»ila oht'.z-
j)ii prvem redu Edu -
grave in A l f red Gar -U : 
smrtila dne 10 jaiiu^ 
Ilavcsa v neki igri • 
ton Ave. v N e w Y- rkn 
ca --ta —* izirovari;.' i -

I -T. 

•j a J 
n , L-

O' • 

lina 
; n g 
/• n-

D 0 B R 0 A V M H A N . N E -
G A Z D R A V N I K A . 

Moskva, Ti>i*:ja. 
Tokom jx>*r *rba -
strskeiru preiL-^'i:: 
dr. Rose. načelnik 
zbora pomagal 3216 pac:j«-?:tom. 
ki mea čakanjem na u !'-:ih o-
medleli. dobili ozebline ali pa p -
stali histerični. 

2-u- it.irja. 
&ega mini-

L^ ina j • 
bu lan čnega 

S E P A R A T I S T I T R P I N Č I J O 
J E T N I K E . 

Berlin, Nemčija. 30. januarja . 
V nfki brzojavki iz Spey» rja .se 
glasi, d i <o rekega bančnega bla-
gajnika. po Imenu Grieser. tako 
miieU i v ta mošnji separatistični 
ječi, da je umrl v pled pretresen ja 
možganov. 

. • j -• , -
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'X'.TRADE^t^uO^C.^ii 

BOJ MED UNIJAMI 
Organizirano delo je bilo v zadnjih pet in dvajsetih 

]<*tili j»lc*ii neštetih sporov in prerekanj, ko se je skušalo 
<Jol<x"iti, kje se delo enega rokodelca neha in kje se prične 
delo kakega drugega. 

T;i boj je ob gotovih easili ogrožal solidarnost, ee ne 
>1<»It življenja organiziranega delavskega gibanja. Unije 

hilf izgnane iz velike družine strokovnih unij, imeno-
vane American Federation of Labor, ker so kršile odločit-
ve federacije, ko so skušale določiti delo te ali one panoge. 
Xadaljne uni je pa so se tekom takih sporov spojile z več-
j im i in priznati je treba, da se je s pomočjo te metode vsaj 
napravilo konec sporu samemu. 

Vsled splošne uporabe jekla pri grajenju posk>pij so 
bile uveljavljene nove metode in pričelo se je rabiti druga-
ču materijah Najboljšo primero nam nudi uveden je ko-
vinskih obodov in vrat in nato sledeči ostri in dolgi spor 
m< d lesarji ter kovinarskimi delavci, kdo naj stavlja na 
mesto nadomestila za lesene obode ter lesena vrata. 

Ta spor je trajal leta in leta ter ni še končan, čeprav 
su tesarji v glavnem prevzeli to delo. Nekaj časa so bili 
t e s a r j i izven Building Trades Councils, ker so zahtevali za-
m1 to de lo ter ga niso hoteli opustiti. 

S takimi spori so se pečale konvneije American Fe-
deration of Labor izza pričetka sedanjega stoletja in zad-
nje zborovanje v Portland, Oregon, se je pečalo s sporom 
med polagalci opeke ter takozvanimi plasters, železniški-
mi uradniki ter uslužbenci za vzdržavanje prog, med 
ognjegasei in strojniki, med peki in hotelskimi in restav-
racijskimi uslužbenci in številnimi drugimi. 

Taki spori med posameznimi delavskimi strokami so 
predstavljali velike zadrege za organizirano delo, a poleg 
t'-ga so bili tudi vir številnih zadreg za industrijo ter jav-
nost v splošnem. Delo na velikem poslopju, katero se je 
gradilo, je bilo pogosto popolnoma ustavljeno, ne vsled 
spora med kontraktorji in delavci, temveč radi spora med 
dvema unijama, kateri pripada to ali 0110 delo. 

Kontraktor ne more uravnati spora, kajti če se za-
vzame za eno unijo proti drugi, se dela na poslopju ne 
obnovi. To je stvar dogovora med obema unijama, ki 
sta si v laseh, kajti to je prava in trpka vojna, z izjemo, 
da ni človeških žrtev. 

Javnost, ki je priča takega prizora, ne more razume-
ti položaja. Pogosto je delavskim voditeljem težko ob-
razložiti tak spor ter dokazati, da ima ta ali ona stran 
prav. Tnijska stvar pa trpi neizmerno vsled takili spo-
rov, ne le v notranjem, temveč tudi v javni oceni. V celi 
Ameriki pa je ni stvari, ki bi bila bol/odvisna od naklo-
njenosti javnega mnenja kot je stvar organiziranega 
dela. 

Â  vseh teh letih si je federacija na vse mogoče nači-
ne prizadevala uravnati in.odpraviti te spore in v števil-
nih slučajih se ji je to tudi posrečilo. Nikdar pa ni poza-
bila opozoriti 11a nevarnosti takih sporov za organizirano 
delavsko gibanje. 

Javnost je upravičena izvedeti, zakaj naj bi taki spo-
ii ovirali in v nekaterih slučajih celo preprečili izvedenje 
v velikih podjetij. 

Vse take spore bi bilo treba uravnati na temelju pre-
itKrja 111 uravnavo bi morale izvršiti prizadete unije. Ne 

smelo bi se dovoliti ustvarjenja predsodkov proti stvari 
mezdnih delavcev ali njih priliki, da prodajo svoje delo 
na temelju kontraktov, ki bi vključevali najboljše mogo-
če pogoje. 

Organizirano delo si ne more nikakor privoščiti osme-
senja pred splošno javnostjo. 

Iz Jugoslavije, 

Kje je mir? 

ITen ry Ward Beecher je prejel 
pismo mladega moža,ki se mu to-
plo priporoča za lepo, mirno služ-
bo. — Odgovoril mu je tako-le: 
" Č e horefe 'mirno' živeti, tedaj 
se ne ukvarjajte s študijem, ne iz-
dajajte časopisa, odtegnite se uče-
teljfctvu in prižniei, ne 'kupcu j te, 
prezirajte politiko. ogibajte se po-
licije, nikar ne delajte tudi mi-
sliti ne smete, ker pri vsem tem 
no najdete miru. Dragi moj pri-
jatelj, na vsem tem svetu poznam 
samo en miren kra j m to je — 
grofe". 

LENIN BO PMCTASBN SVET-
NIKOM. 

Moskva, Rusija, 31. januarja. 
Vedno močnejše postaja gibanje, 
katerega namen je napraviti iz 
zamrlega Nikolaja Lenina boijse-
viškega svetnika. 

BIVŠI k a j k k r n e v a r n o 
ZBOLEL. 

Doorn, Hodanrtska, 31. jazi. — 
Iz zanesljivega vira se je izvedelo, 
da je bivši nemški kajzer Viljem 
jeko nevarno zbolel. ~ .. 

Žalostna desetletnica. 
Narodno gledališke v Skoplju je 

praznovalo 9. januarja lOletnico 
svojega delovanja. Ob tej priliki 
hi se imela vršiti slavnostna -pred-
stava. Tik pred začetkom pred-
stave pa se ;e vsled teže snega zru-
šil močan steber in je vsled tega 
grozila katastrofa. Predstava se 
je morala odpovedati. G l eda l ce 
je ostalo brez predstave, Skupijo 
pa Inez »gledališča., ker novo gle-
dališko poslopje, ki se je lani pri-
čelo graditi. ni pod streho. 

Velik sneg v BeogTadu. 
Vsled velikega .»nežnega vihar-

ja, ki je trajal štiri dni, je beo-
grajsko predmestja Voždovae bij o 
s snegom tako zamet;tno. da mno-
gi stanovalci sploh niso mogli iz 
svojih hiš. Dne 0. januarja je bilo 
rekvh-irano vojaštvo, ki je lilše 
ml kopalo i/, snega iu rešil« pre-
bivalce. 

Detektiv — madžarski špijon. 
Pri suhoiaškeni okrožnem sodi-

šču se .je dne S. januarja fi-šla ob-
ravnava proti bivšemu tajnemu 
agentu subotrške državne policije 
Hošku Seoemvu, ki je bil obtožen, 
da je dajal poročila neki madžar-
ski špijonki. ,s katero je živel v 
konkuibinatu. Šeeerov je bil v suii-
slu zatkiina o zaščiti države obso-
jen na še&t meseeev ječe. 

Prijet tihotapec zlata, 
V Koprivnici na Hrvatskem 

finančni organi v selu .Št an j pri-
jeli znanega madžarskega tiho-
tapca Anhajla Fenteša iz Gjeke-
r.jciša, pri katerem so našli 50,000 
Din v zlatu in sre^mi. Fenteš je 
pri zasliševanju priznal, da ob 
&toji v Kapošvaru cela organiza-
cija tihotapcev in se lavi s tiho-
tapstvom dinarja iz Jugoslavije. 

Tovarna pogorela. 
Tovarna pletene žice v Čakovcti 

je te dni do tal pogorela. Ostalo 
je golo zkiovje. Vsi napori gasil-
cev so ostali brez uspeha, ker je 
voda sproti zmrzovala. Kako je 
nastal požar, še ni dognano. Škoda 
se ceni na 5 milijonov dinarjev. 

Skladišče pogorelo. 
V Novem Sadu je zgorelo skla-

d išče Davida Peslnga. Ognjega-sei 
s> po dveh urah požar udušili. 
Škoda r/.iuuša 1 milijon dinarjev. 

Velik požar v Belini. 
V Belini je 9. januarja izbruh 

nil v trgovini Luke ('ičiča požar. 
V najkrajšem času je bila v pla-
menu cela prodajalna. Požar se je 
razširil tudi na sosedni trgovini 
Miihajla Petroviča in bratov Va-
silič. Škoda znaša nad 5 milijo-
nov dinarjev, ki je le deloma kri-
ta z zavarovalnino. 

Odmetnik Markovič zapustil Črno 
goro. 

Znanii črnogorski odmetnik dr. 
Vukašin Markovič je nedavno za-
pustiil t i-no goro ter odpotoval v 
Rusijo Dne i). j an. se je mudiil na 
Dunaju. Dr. Markovič ni zadovo-
ljen s svojo akcijo v Orni gori. 

Samomor ugledne gospe. 
V Apatinu v Slarvoniji sa je te 

dni pri svojih sorodnikih na tra-
gičen načini skončala življenje Ka-
tica -Schmidt, vdova premožnega 
meščana in bivšega župana— Po 
smrti svojega moža se je preselila 
v Budimpešto, kjer je imela v ho-
telu " K u n g a r i a " dve krasno o-
premljeni sobi. V kratkih let?h so 
ji pošla sredstva in zdaj o Božiču 
se je morala vrniti k w o jim so-
rodnikom v Aipatin, kjer so jo tu-
di prijazno sprejeli. Ni pa mogla 
prekriti velike duševne depresije 
in te dni so jo načl; obešeno v nje-
nem stanovanju. 

Ma£ka zadušila otroka. 
Na štirimesečno hčerko .•seljaka 

Život«? Stojkoviea v Rudmacu je 
legla ponočii mačka in jo zadušila. 

Zastrupljenje lekarnarja. 
V zagrebško zakladno bolnico 

prepeljali Aleksandra FSipo-
viča, lekarnarja v tvorniei kemi-
kalij "Kaštel" v Kariovcu. Ffli-
povič je zastrupljen, a s čim, se ni 
moglo ugotoviti, ker bolnik ne 
more govoriti. Njegovo stanje je 
zelo nevarno. 

Mati zadušila dva svoja otroka. 
V nekem delavskem stanovanju 

v Zametu pri Reki se je na nove-
ga letfa dan-dogodil afrrafiiti zločin. 
31-tet stara Marija FHepie/ M i 

kovača Antona Pilcpič. je stkleni-
la, da usmrti sebe in svoja dva o-
troka. Izneverila se je bila jsvoje-

; mu možu: mož ji je to sicer odpu-
stil. a zakonsko življenje je bilo 
skaljeno. Ko je bila na Silvestrov 
večer sama z otroci, je svoja dva 

! otroka oblekla v praznično obleko, 
i ju peljala v spalno sobo in ko sta 
zavpala, je v pločevinasti posodi 
zažgala mglje in se vlearla k *»tro~ 
-koma. Ko je mož prišeL domov, je 
našel otroka mrtva, ženo pa neT 

j zavestno. Ženo »o ]>renesli v bol-
nico, kjer utegne okrevati. 

Granata uničila celo družino. 
Na postaji Miietkov je čuvaj 

Rado je .Milnt inovič našel jrranato. 
Nesel jo jt» domov 111 skušal rz-
praznifL (iranatji pa j»* eksplodi-
rala in ubila M'lutinoviea na licu 
mesta. Od ekspl.:z«je jj* nastal po-
žar v hiši. Žena. ki j«- težko bobia 
ležala, jt- zgorela, hčerko pi so ko-
maj živo pi'tejrn:!; izp .1 sroretoHi 
ruše\:n, vendar zdravn iki nimajo 
iipanja. da l * i okrevala. 

Tatvina moke na železnici. 
Med vožnjo i/. Siska v Zidani 

niofct so dusjej neznani zlikovei 
vlomili >na vlaku 563 v neki va 
ifon, iz katere.ua so odnesli 7 vreč 
moke v teži 595 kiloigramov. Mo-
ka je bila vredna približno 20,000 
kron. lltovorjena je bila v Zenti, 
namenjena pa v Maribor. 

Premeten pustolovec. 
Orožni št. v o je prijelo v Novi 

'IradaŠki nevarnega pustolovca 
Friderika P.laieka, doma bržkone 
iz Slovenje ali Hrvatske. Na ve-
sti ima poleg drugih prevar tudi 
ta-le greh: Kina Vrbanšek, vzgoji-
teljica iz Beograda, je spoznala 
pred kratkim v Karabukovaru v 
Bački elegantnega mladega mo-
ža. s katerim je stopala kmalu v 
ljubezenske odnošaje. Ta se ji je 
predstavil za glasbenika Friderika 
Jilažt-ka, ]>oJeg prvega poklica tu-
di hišnega posestnika v MaKboru. 
Odpeljala sta se skupno v Dol pri 
Osjekti, kjer je 011 izvabil pod pre-
tvezo, da je kupil nov harmonij, 
od nje 24,000 kron denarja Takoj 
nato jo je obvestil, da se mora od-
peljati v Djakovo popravit neke 
orgije. Ona naj ga počaka v Dolu. 
dokler je brzojavno ne pozove, 
kam naj pride za njim. Revna za-
Ijubljenka je precej časa čakala, 
končno pa je le dobila brzojavko, 
naj ipiide za zaročencem v Celje, 
koder je pričakuje v hotelu " E v -
ropa". Odpeljala se je brzo za 
njim, a je biha temeljito razpa -
rana, ker ga tudi tu ni našla. Od-
šla je naprej proti Mariboru in po-
iskala njegovo hišo, ki naj bi bila 
na Glavnem trgu št. 2. Pa tudi tu 
so ji povedali, tla se reviea moti, 
nakar se je vsa obupana odpeljala 
v Beograd nazaj. PreiViganec jo 
je pošteuo p reva ril. Končno pa ga 
je vendar prijela v Novi Oradiškd 
roka pravice in je .bil oddan v za-
pore taimošnjega sodišča. 

Nepošteno poslovanje v 
starih časih. 

V starem Egiptu so dali vsa-
kemu mrliču takozvano "Kn j i go 
smrti". Krasne, ilustrirane in po-
polne izvode <so pa našli samo 
pri muminjali kraljevskih dosto-
janstvenikov, oziroma duhovni-
kov in sveOenic. Najboljši izvod, 
ki je v British Muzeju, star 3400 
let, dolg 78 čevljev. Ker si na-
vadni l judje niso mogli nabaviti 
dobrega izvoda ,so se morali za-
dovoljiti s skrajšanimi izvodi, ka-
tere so slabo napisali nepošteni 
pisači. Moderni nazori pa obsoja jo 
tke navade. Revež in bogatin naj 
dobita isto stvar iste kakovosti. 
Trinerjevo Grenko Vino izdeluje 
Joseph Triner Company, Chica-
go, 111., edinole v eni iaborni ka-
kovosti za vsakogar. Vse sestavi-
ne so preiskušene, predno se jih 
uporabi za Trinerjeva zdravila. 
Edanole najboljšne snovi so dovolj 
dobre za odjemalce Trinerjevih 
zdravil. Trinerjevo Grenko Vino 
je najboljše zdravilo, če imate 
pokrit jezik, slab tek, zabasana 
čreva, če ste utrujeni, kajti to so 
znamenja želodčne tbolezni. Vaš 
lekarnar ali prodajalec zdravil 
jih ima v zalogi oziroma jih lah-
ko dobi hitro asa vas. Poskušajte 
tudi Trmerjer * Liniment in Tri-
ner jev BGrilee Kašlja. 

I Peter Zgaga | 
To leto bodo predsedniške vo-

litve. Kdo bo izvoljen? Živa duša 
ne ve. 

Malo težje je odgovoriti na 
vprašanje, kakšen bi moral biti 
ameriški predsednik, da bi bili ž 
njim vsi zadovoljni. 

Uzoren ameriški predsednik 
mora biti nazadnjaški napred-
njak, prepojen i» komunističnimi 
idejami ter plemenitega rodu; v 
svojem privatnem življenju mo-
ra biti veleindustrijalec ter čisto 
navaden farmer, ki je imel naj-
manj že petkrat zaporedoma sla-
bo letino; kontrolirati mora de-
set ali dvajset velikih bank ter 
zavzemati v finančnem svetu od-
lično mesto, poleg tega pa ne 
sme imeti niti penija v žepu, če 
hoče, da bo ž njim priprosto ljud-
stvo zadovoljno; biti mora za 
open shop ter bkti član American 
Federation of Labor in I. W . \Y.; 
nasprotovati mora ženski volilni 
pravici ter imeti ženske na svoji 
strani in se neprestano zavzemati 
za njihove pravice; prohibicijo 
mora neizprosno izvajati, obenem 
pa skrbeti, da ne bo njkomur 
manjkalo dobre pijače; biti mo-
ra protest antko-katoliško-žido v-
ske vere ter za morsko-be lega po-
kolenja. 

Dobite moža, ki bo zadostil 
vsem tem zahtevam, pa bo naj-
boljši predsednik, kar jih je Lms-
la Amerika in bo ostal do smrti 
spoštovan, uvaževan in priljubljen 
na predsedniškem mestu. 

Dobre pol ure od Hotavelj pro-
ti Cerknu izvira poleg potoka 

^ vroč studenec. Iz njego se kadi 
pozimi in poleti in voda ni le 
gorka, ampak včasih je celo vro-
ča. Nekoč so hoteli tamošnji pre-
bivalci napraviti toplice, pa so se 
premislili, kajti -kdo bi se zate-
kel v oni 'konec sveta • 

Studenec je. imenda še vedno 
tak kot je bil. 

Prišel je tujec v tiste kraje ter 
začuden obstal na cesti. Dve žen-
ski sta prali perilo. Nekaj časa 
sta pomagali rjuhe v studenec, 
nekaj časa pa v potoček, ki teče 
mimo. Tujcu se je to čudno zde-
lo. P a vpraša kmeta za pojasnilo. 
In Hotenjec mu pojasni, da jo 
tisti prostor kot nalašč za pra-
nje, ker sta mrzla in vroča voda 
tako blizu skupaj. 

— Gotovo so ženske hvaležne 
Bogu — pravi tujec, ker jim je 
toliko dela prihranil. Po drugih 
krajih morajo doma kuhati peri-
lo ter hoditi na potok izpirat. 

— Vraga so. pa ne hvaležne — 
odvrne rmožak. 

— No. kaj pa hočejo še? 
— Hočejo, da bi jim Bog tudi 

žajfo dal. ^ 

P>zno zvečer se je vrnil profe-
sor iz vremiLske opazovalnice. Že 
let a in leta je opazoval vreme, in 
se ni skoraj nikdar zmotil. 

Po večerji pa pravi ženi, da bi 
rad šel malo na izprehocl. 

— Ka j misliš, stara — ji reče 
med vratmi — ali bi vzel marelo 
seboj ali ne? 

* « 1 
* 

Dve prijateljici sta se pogo-
varjali o tretji: 

— Ona je vedno mlada — pra-
vi prva. 

— Da, to je že njena stara na-
vadji, da je vedno mlada. 

* * * 

Poročilo pravi, da z nemškim 
kajzerjem ni tako slabo kot se je 
mislilo. Imel je le lahakr napad in-
fluence. — 

Influence se je torej iznebil. 
Mačilca, ki ga ima pa iizza leta 

1918, se ne bo iznebil nikoli. 

U u g n s i n i t m i f l h a J v a t a i . S r i m n t a 
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GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odborniki: 
Proae&nlk: RUDOLF PERDAN. »SS E. lSf 81. CloTal&od. <X 
Podpredsednik: LOU18 BALANT, Box 10« Pearl At«., korala. O. 
Tajnik: JOSEPH P1SHL.ER, Ely. Ulnn. 
Blagajnik: I.OITIS CHAMPA. Box 361. Ely. Minn. 
Blagajnik nelzpUCanlb amrtnln: JOHN MOV SRN, «11 ttth At«. 

Oulutb. Mina. 

KM Qraal I t M 
Vrhovni stfravnlk: 

Dr. JOS. V. GRAHEK. SOS American Btata Hank BM».. 
Bixtfc Ave.. Pittsburg*. Pa. 

N adze m I odbor: 
ANTON EBASNTK, Room S0« Bakowall BMg., »or. DUmob* 

Streets, Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIC, 1SS4 W. IS Street. Chicago, m. 
FRANK BKRABKC. 4123 Washington Btreot. Denver. CeM. 

Porotni odbor. 
LEONARD BLABODNTK, Box «10, Ely, MlQB. 
GREGOR J. rORENTA. S10 Stevenson Bldg.. Puyatlu», W 
FRANK tO RICH. «217 Bt. Clair An., CI e v elan«, o. 

ZdrtRovalnl odbor: 
•ALENTTN PTRC. 7S0 London R<J . N. K., Cleveland. B-
PAULINE ERMENC, S8S Park btr.. Milwaukee. Wis. 
JOSIP 8TERLE. 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON CEi*ARC. SIS Market Street. Waukegaa. UL 1 ' 
• Jednottno aradno glasilo: "Glas Naroda". > . * , 

Vsa »tvarl tikajoče so uradnih aadev kakor tu01 denarne yoBUJatrd 
asj se pošiljajo na glavntrga tajnika. Vs« prltotbe naj s« potllja na pred-
aednlka porotnega odbora. Prcfinjo sa sprejem novih Članov !a 
•prlfievala naj ao pošilja na vrhovnega sdravnika. 

Jugoslovanska Katollfika Jednota so priporoma vsem Jugoslovanom 
obilen pristop. Kdor teli postati Cl&n to organizacije, naj so aglaal tajnika 
blltnjega drufitva J. S. K. J. Za ustanovitev novih druStev se pa obrnil« 
na gl. tajnika. Novo druJtvo se lahko vstanovl s S člani ali Članicami. 
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Jugoslavia irredenta. 
V Slavini na Notranjskem 

je za ol>eiiisk»-«ra k< iiiisarja Itali-
liuffoti (Mltuk. s katen-Iiu 

Itil olN-iii.ski /astu|> razj>u«efii. 
pravi, tla >•» s«' '»beiiiski svetovalci 
izk:t/.;ili ne >po.si.Wn«*r vtlt-il »'-csar 
j«* bila olit'iiia v lUHiiiM'jeni oblasti 
župana iu <»4»činskt*^a tajnika, ki 
sta vršila protitlrzavno propagan-
do v olW-jni. pa tudi pn-ko njtMiili 
mej. A ko !>i vjnašali predsednika 
?ilu>-srditiija. kakšna ji* l>il;i ta pro-
tidržavna pi'\na<?anda in kaj sta 
pravzaprav slovenski v.upan in 
tajnik zagrešila. l>i mež ne vedel 
povedati nie gotovega, ker dejan-
sko nista ne župan in ne tajnik 
storila prav nie taktna, kar bi ko-
likor toliko opravičilo razpust "i>-
eiii.-k^friL sveta. Pa tudi ni rt-s. da 
SO bili obrinski svetovale", ' ^ N e š k o d l j i v o s r e d s t v o 
sobni. Ali i>o st-da j v nnln iu , 

- i i - i i i i i z a o d p r a v o m a s t i . 
najbolj-it', ko l»o ouspodariia v «>j>- « • • " « % « . 
eini wia sama »a, lialijau ' ! 

Veliko ljudi BO boji navadnih sredstev TC'-.lrn ca nr.Qtnrjq c clrvpn«;Uim w od t ' r avo tež® To je lzvanr»den na l̂n. Ik-KO se pcsicpa S SICVenSKim .zvanreden. ker Je Cisto neSkodlJIv — nlfl 
i zdravnikom. poštenja. nlC vežbanja. M ar mol a Predpla-

„ i i 7 -i., ! no Tablete (Marmola PrescripUon Tab-
Znanega .slovenskega zdravnika Ieta ) ao nap rav ,Jene T polnem sogaajn a 

dr Serjlina V Tolminu narodni "lavnim Marmola Predpisom. H11J Sate 
. . . . . stalno ln lahko brez slabih učinkov. Do-

nasprotllikl ze davno f-ox-raz ll — b f te 3Ih od »vojepa lekarnarja ra en do. 
moral je niti tudi rittinovo <t]ie. Za i l a r »vojffek ali pogijito svoto naravnost 

1 . . . . " i na Marmola Company, 6S4 CarfieM lildf;.. 
svoje znai*?»jno prepru-anje jr rao- Dftr«.it. Mi»h. —Adv*t 

- >", 

r a I t r p e t i d r . S * r j n n v e l i k o n i . r n l -

iK' ni g»»potl:irski< (škodo. Odstav-
! jt'ii j<* b i l n a j p r e j k«»t o k r a j n i 

/ . i l n i M i i k : otl>h»\ il : i » a j«* t u d i 

k r a j n a b n ! n i s k ; t b l a g a j n a , s e d a j 

j e v s l e t l V p l i v a n j a s fa.š' . -»tovske 

s t r a n i t u d i t o l m i n s k a o b e i n a i m e -

u i t v a l a i t a l i j a n s k e g a z d r a v n i k a 

d r . liu.--si.ia x i ' . b č i i o i k e g a z d r a v -

n i k : ! . e e r ; i v i i o j e z;i t o m e s t o jm>-

t e g o v a l t u d i d r . S e r j u n . V j a v n o -

sti j e t<» i m e n o v a n j e v z l u u l . l o v e -

l i k o z a e i i d e n j e L j u d j e o g o r e e -

n i . d a se je t a k o b r e z o b z i r n o p r i -

t i s n i l o o b si e n o t i r . S e r j u n u . k i ž e 

A e s t n a j M let i z v r š u j e v T o l m i n u 

z d r a v n i š k o p r a k s o . 

Za vse bančne posle, 
kakor tudi za vse druge potrebe v zvezi s ta-
kimi posli je najbolje, de se obrnete na svoj 
domači zavod, kjer bodo Vaši nalogi najvest-
nejše in najbolje izvršeni. 

Vaši prihranki so sigurni in Vam nosijo obresti po 

4 % 
ako jih naložite pri nas na — : X 

* 

"Special Interest Account" 

Glede denarnih pašiljatev, potovanja v domovino, 
dopreme oseb iz domevine, izstavi jen j a "a f f idav i -
tov'\ pooblastil itd. posluži Vas naš zavod ceno, 
brzo in solidno. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Glavno zastopstvo Jadranske Banke. 

82 Cortlandt Street : : New York, K. Y. 

FOV1 IA1DDVA O J I G i RPLENJE in Btrahote z bojnih pohodov biviega 
slovenskega planinskega polka. 

V knjigi so popisani vsi boji bivSega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Is 
Galicije, z Doberdoške planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hndega Loga, Sv. Gabrijela, Pijave in p 
polkovem opora ter njega zakletvi. 
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Galicije, z Doberdoške planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hndega Loga, Sv. Gabrijela, Pijave in p 
polkovem opora ter njega zakletvi. 
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Zagonetno, toda resnično. 

Ženske zločinke. 

Z A N I M I V I I N K O R I S T N I P O D A T K I 

V nižinah življenja se doga ja -
jo romani, ki nam razodeva ju 
na jbo l j požrtvovalno ljubezen in 
ud an ost. 

Tako imamo naiprimer slučaj 
Franka bi Annie I>oolev. On je 
bil velik, močan in nasilen vlomi-
lec. 1 »rez posebne nadarjenosti, a 
zelo pofrumen. N j egov značaj pa| 
ni imel nobene poteze, ki bi g a j 
napravila bol j pri l jubljenim. Ona 
pa je bHa pri pro sta, domača in j 
sanjava deklica, hčerka nekega 
ubogega umetnika in vsled poseb-
nih zapletljajev usode je postala 
ljubica tega brezobzirnega i:i nc-
rod nega zločinca. Neprestano si 
je prizadevala čapraviti nekaj 
solnčne luči v živl jenje obeh. Ved-
no je krasila svoje stanovanje v 
nekem mestu Sredn jega za pada, 
vedno je bila vesela ter se smeja-
la in nobena stvar » i mogla uni-j 
»"•iti njene dohre volje in njenega 
veselja. Bila je varčna, znala je 
gospodinjiti in navidezno je ni 
tlačila nobena skrb. 

NVkega večera pa je odšel 
Doolev, da oropa neko blagajno 
ter se ni vrnil. Stavili so ga pred 
sodišče, spoznali krivim in kot 
star. zakrknjen zločinec j e bil 

obsojen na dvajset let ječe. 
Annie Doolev si j e na vse mo-

gcn'e načine prizadevala, da Lzpo-
sluje njegovo prostost, a j e mo-
rale končno uvideti, da je njegov 
slučaj brezupen. Pričela je hirati 
kot zvect pes, ki izgubi vol jo do 
življenja, če mu je umrl gospo-
dar ali če ga je zapustil. Brez 
upanja je odpotovala naprej pro-
ti za parlu. N e k a j časa je bi la to-
varišiea sleparskih igralcev. Na -
to s.- je udala pijača in omamlji-
vim sredstvom, dokler n :so i g r i c i 
spoznali, da ne morejo več za-
neslo nanjo ter so jo spodili. Pa -
dala je globlje in globlje, dokler 
ni konečno dejanski obležala v 
jarku. 

Nekega večera je našla neka 
bogata ženska v enem večjih kra-
jev Arizone Annie Doolev ter jo 
dala prevesti v neko restavracijo, 
k jer no ji dali jesti. Ko je pripo-
vedoval neki policist dotični da-
mi povest o propali ženski, nakar 
je prijela dama Anftjc v roke. 

— Da. — je rekla Annie, — 
vse to sem, kar trdite in še ka j 
več.. KJjub temu pa je še dosti 
slabših na svetu kot sem jaz. 

Te besede so napravile velik 
litis na prijateljico padlih. Vze-
la je Annie v svojo hišo. poklica-
la zdravnika, da jo ozdravi nje-
ne strasti do omamijivih sred-
stev. j o oblc-kla ter na ta način 
potegnila iz močvirja. Nato pa je1 

dama spoznala, z aka j je deklica 
tako globoko padla. Dama se je 
poslužila svojega velikega upliva 
in Doolev je bil izpuščen iz jet-
nišnice ter paroliran pod o^krb-
jo damo. 

Komaj pa je bil vlomilce zopet 
pri ujej . ko se je vrnilo Annie vse 
prejšnje Veselje do živl jenja. Pri-
čela je hoditi v šolo, postala do-
bra u menica, se pridružila cer-
kvi ter izpreobrnila konečno svo-
jepa tovariša, ki se je medtem 
poročil žnjo. 

Teda j pa je postal južni zapad 
priča značilne izpreobrnitve. 

Frank Doolev je postal evange-
list ter k a j hitro zaslovel. N jego -
va žena je spisala celo vr«<to hi-
men, kater še vedno poje jo na ver-
skih zborovanjih in resnična ime-
na teh dveh .otrok močvirja so 
dobro znana ljudem, ki nimajo 
nobenoga stika z zločini. 

• * • 

Narava j e oblagodarda ženski 
spol z bistroumnostjo, pretkanost-
jo in zmožnostjo pri lagodenja in 
vsled tega je povsem razumljivo, 
da najdemo toliko žensk med o 
nimi. ki love po deželi svoje ka-
line. Lepa ženska, ki je poleg te-
ga Se pretkana, je dragocena za-
veznica takega sleparja. Lov na 
kaline je fivet zase. a člane te 
družbi najdemo med Člani potu-
jočih cirkusov ter v najbol jš ih 
družabnih krogih. Prvo imenova-
ni so majhni tatici in lopovi. ki 
se za dovolj« z Arobtinami. Zad 
nje raietwvani pa so veliki tato-

vi. ki kradejo na debelo. Prvini 
poiuaga ženska, ki potuje s cir-
kusom kot blagajničarka ali po-
ti ir;ilka tiketov, ko vabi l judi, da 
postane jo žit ve "umetnikov z 
ka r tami " in drugih pretkancev. 
Slepar v višjih krogih pa ima ele-
gantno damo. ki mu dobavl ja bo-
gate žrtve. 

Nekatere take ženske postane-

(Foretm Litncuste Information Scrrlc«. — Ju«wlfif Bureau.* 

ZAPOSLENOST V P O E D I N I H DRŽAVAH. 
11. 

V naslednjem nadal ju jemo pre-j T E X A S . 
gled ki ga je Department of La- Tu je jafco malo nezaposlenosti. 
bor objavil glede sedanje Ln pri - iLetos dobro izgleda za delo. Iz-
hodnje zaposlenosti v poedinih dr-jvzemši morda premogarstvo in de-
žavah : ilo pri petrolejevih vrelcih, bo de-

-la za vse vrste delavcev še več kot 
N h\\ d h l i SE i . i 

I ani. 
Opaža se tačas neko sezonalno I 

jo tako zmožne, da se osamosvo- j p o jemanje industrijalne aktivno-j T'T AI I . 
je ter se lotijo ropa na lastno s t j . O," i vidno pa je jako malo ne- j Potreba in zaloga de lovnih moči 
pest. brez moškega spremstva, zaposlenosti, lndustrijalni in de-ise približno pokrivata. Industrija 
Take ženske ko dosti bol j nevar j j a v n i izgled za lelo 1924 je jako dobro obratuje in za lelos dobro 
ne kot pa moški člani te slerpar- U g 0 dcn . Sploh se misli, da bo to- kaže . Potreba po delavcih ho rav-
ske družbe. Na jdemo j ih v o d l i č - ' k o m t 0 f r ; i i e t a potreba po vseh no tako velika kot lani. Pr ičakuje 
nih kopališčih v Floridi bi na vrstah delavcev ravno tako veli- se z 1 

0 modernih Japonkah. 
Za žensko enakopravnost na Ja-

ponskem, se je borila Kaji Ka-
jana, ki je danes stara že 92 let. 
Ženska naj služi splošnosti. 

bol jšanje poljedelskih prilik, 
obrežnih promenadah ter v hote-|k;| k o r ,.1Tli Z 1 ; l s t i b o Y e l i k a p o _ kar p a jt> odvisno o<l tega, koliko 
lili v A t dan tie City ter sploh ' t r e b a p a delavcih v stavbeni stroki ! poljedelskih delavcev bo na raz-
povsod. k jer se zabava bogati po- 7 y j a v n e g r a < t a j e . F a r m e p j i s o j po l ago . 
stopaški svet. Plena se polasti n e , m k o l i k o o p l a 5 e n i r a d i s l a b e g a 

pr, igranju kar ali s sleparskim l a n s k c ? a u s p c h a . Z l l i S P d a n e k a j W A S H I N G T O N , 
igranjem, ka j t i le malo žensk j e , ' f a r m , ) 0 z a p u S , ' . e n i h ? k p l . j e n , ž k o ; Tu je le toliko nezaposlenih, ko-
ki ln znala dobro igrati ter dobro p o , 3 ( i d e l s k i | l ( l e i a v c o v . |l>kor je običajno po zimi. V in-
sle par it i pri igri. Denar svojih j dnstriji, poljedelstvu in sploh so 
žrtev pa dobi k l jub temu. Pri temi N E W Y O R K . (izgledi za tekoče leto jako dobri 
• I j ** 

je vedno zelo elegantno oblečena. Radi zimske sezone je zaposle- j Lesna industrija, ki je ena izmed 
v«*lno zelo dobra družabniea in nosi nekoliko pojemala v nekate- najg lavnejš ih obrti v tej državi, 
vedno zna v občevanju z moški- rib industrijah, ni pa nikjer v dr - se stalno opravl ja. Industri ja ln 
mi potegn :ti moje ter s tem mo- žavi velikega vprašanja nezaposle- sovih konserv stoji s i ja jno in bo 
ške še bol j razkačiti. N ikdar ne m sli. Pričakovanje glede industri- potrebovala bržkone še več delav-
pnsti pri do skrajnega. Jje in zaposlenosti za tekoče leto se 

Odkar je vel javna Mann ]>o-^smatrajo za izborno. Jako ver jet-
stava, se je povečalo število no je, da tekom prve polovice tea 
žensk, ki Stoje v službi izsiljeval- leta bo povpraševanje po vseh vr-
cev in koj ih naloga je zvabiti | tali delavcev ravno tako veliko kot 
bogate in ugledno mo^ke v kom-S bti dobi lanskega leta, in bo mor-
promitujoče položaje, v katerih'd-, .še večje glede nekaterih strok, 
jih nato pr esenci jo moški Člani Nameravane stavbene gradnje žejkov. 
tolpe ter jih ogulijo. Tudi boga - j presegajo one .lanskega leta in je 
te ženske postanejo žrtve teh iz- p r a v s i g u r n o , da vsi l jud je v grad 
ko 1 

cev kot lani. Več jo zaposlenost j e 
pričakovati v vseh industrijah. 
Izurjenih delavcev odločno pri-
manjkuje . zlasti v lesni in jeklar-
ski industriji. Vendar le ho neka j 
nezaposlnosti tekom januar ja in 
februar ja vsled sezonalnih vzro-

i 

W E S T V I R G I N I A . 
kor ščevalcev, ki imajo v privat- b ( , n i s t r o k i b f ) ( l o i m o I i p o , n o d e l j | j Seda j je v večjih mestih nekoli-
nih hotelih, ' beauty pa r l o r s " ^ čim preneha sedanja sezonalna ne-1ko več neizurjenih delavcev kot 
sličnih zavodih nebroj svojih « poslenost, ki pa je letos jako jih jo treba, in to vsled sezone, 
uslužbenk, kojih naloga je izve- m n j b n a Gradn je cest in občinske j Ali tekom leta bo potreba pa ne-

izurjenih delavcih ravno tako ve-
Hka in bržkone še večja kot lana. 

terih skušajo sleparji izvabiti de-
OFIIO. nar. 

Neka ženske srednje starosti, 

V stavbenih in cestnih gradnjah 
bo veliko dela. Rudniki v tej dr-

Dela se v vseh industrijah r a zun ! ž a v j p a delajo jako počasi. Ceni 
ki je bda ponosna na svojo veli- v onih, ki so le sezonalnega zna-|Se , d a polovica premogovnikov se-
ko zbirko demantov in drugih čaja. P rav malo je nezaposlenosti. j d a j popolnoma počiva, in oni ki so 
dragih kamenov. je prinesla ne- Stavbenih gradenj bo letos še več v obratu, delajo na poliičas Radi-
kega dne svoj zaklad v " b eau ty kot lani. V rudarski industriji pajtega je bila preeeišnia nezaposle-
pa r l o r " ter ga pričela umivati ne izgleda posebno dobro za n a j - ; n o s l med premoga r j i ; kakor vse 
pred očmi ubogih, težko zaposle- bližjo bodočnost; ta industrija o- k a ž o . b o t o k o m l e t a p r i b l i žno rav-
nih de ki* c. Med nslužh enimi j « M m , i u j e s eda j le 5 0 % in m h o g o 

( , — približno 
. .. . . . . . . . . . - ,no zadosti prmogar jev za potrebe 
bila tudi ljubica nekega bandita rudnikov je popolnoma zaprtih. e industrije 
in posledica tega jo bila. da sta Cestne gradnje pa državi se bodo! 
prišla še istega večera v stanova-1nadaljevale, kar pomenja delo zal W I S C O N S I N , 
nje bogate dame dva bandita z . I l i n ogo izurjenih in poln izurjenih T o j e ma lo nezaposlenosti rn kar 
revolverji m da je moraJa baha- d e ] ; l v c e v . Farmar j i so imeli pro-jse tiče dela, tekoče leto dobro ka-
ska dama tema dvema izročiti e e j u s p e 5 n o leto in njihovo razpo- že. Morda ne bo letos toliko gra-

svoj zaklad. ^ ^ iložcnje glede bodočnosti se je dn j kot lani; nezaposlenosti pa v 
* spremnilo od pesimizma do pre- .tej stroki ne bo. Z a cestne » r adn je 

Bogate vdove, ki so šele pred c e j n a d e p o l n e g a pr ičakovanja . ,bo potreba več delavcev kot lani 
kratkim izgubde svoje mreže, so R a d i l a n s k e t e ž k o t x e z l l d i n jan je in j ako se hoče izvršiti nameravani 
prav posebno zazeljeno žrtve ne poljedelskih delavcev se f a rmar - p rog r am . Fa rmar j i so imeli sred-
ic navadnih sleparjev, temveč tu- , j ; n o ^ 0 l i ko bo j i jo obdelati več zem nje dobro leto; obdelalo se bo le-
di prodajalcev ničvrednih akcij. p o s l e d i c a l l t e g n e h i t i s k r ^ . 
Ti sleparji si na vse mogoče na l l j e n a s e v o v v n ekater ih delih dr-
čmc prizadevajo pregovoriti vdo -| ž a v ( t Z a p o s e l n o s t b o b r e zdvomno 
vo. da zamenja svoje d r a g o c e n e ' M a J n a . n ( l b o n j v e l i k e g a p o m a n j . 
vrednostne pap i r je za ničvredne k i m j a d H a v c e v , ni velike nezapos^ 
akcije. V ta namen se pogosto J f i n o s t i I z u r j e f l i h i n n e i z u r j e ^ h 

poslužujejo ženskih pomočnic, ki d p l a v e e v j e p r i b l i ž n o ravno' toli-
stopijo v stik z bodočo ž r ^ i j o . » k o fcoIikor j i h t r p b a 

Slučaj, ki se jo pripetil pred i 
par leti v nekem južnem mestu.I P E N N S Y L V A N I A , 
bo osvetil ta način sleparenja . . . 

ga svi 
Jadranske banke A. Smoleta 

Tekoče leto dobro izgleda, zlajsti 
v stavbeni industriji in javnih 
gradnjah. Delo v jeklarni industri-

TJmrlo je Iji p a je postopoma pojemalo. Rav-
v Trstu dne fi. j anuar ja Elvira , ! 0 l J l k o v k idustr i ja i , ki so ž n jo 
Mahne mati ugb-dne in s^poštova-'. z v e z i k o t v premogo%Tiikih, li-
ne tržaške obitelji. tašča vUad.ie- ^ X a T O g i l a ^ s t a v b e n o 

e tnka \ odopivca in proku- . , , . . . . . , » . 
a ki na j sluzi za letošnje stajv-

jbene konstrukcije, bi morala pa 
,vzpostaviti jeklarno industrijo v 
nonnalno stanje, kar se tiče pro-
dukcije in zaposlenosti Ta čas je 
j opažati nekoliko nezaposlenosti, 
večinoma radi običajnih sezonal-
i ili vzrokov. Oni, ki so zgubili de-
1», so pa večinoma popotni dela v-

V? in črnci, ki ne iščejo zopet de-
Ja, marveč se po zimi selijo na jug. 
V antracitnih premogovnikih se 
dela a* polnem obsegu. Pr ičakuje 

>e, da sedanja produkcija in za-
poslenost v istih bo nadal jevala 
tekom vsega tekočega leta. V bi-
tuminoznih premogovnikih pat bo 

/več dela, čim se razmere v jeklar -
ni industriji zopet zboljšajo. Grad-
nje državnih cest bodo zaposlovale 
veliko maso delaveev celo leto, 
kakor je to bilo tudi lani. Fa r -
I mar j i so konservativni glede iz-
.gledov za tekoče leto in bržkone 
«e bo za sejalo manj žita. 

Severova zdravila vjrlr/ujojo 
zdravje v družinah 

Hripavost 
in ka&«lj sta zelo neprijetna simpto-
ma. Da preprečite težje posledice 
vzemite 

Severn's 
Balsam, Cough 

la nrinaia zaieljeno »n hitro pomoč. 
I maj te f a pri roki v hiii za zimske 
mesece. 

Cena 25 in SO centov. 

Vprašajte po lekarnah. 

fcwr>y Almanah aa J*te 1SL4 
je natisnjen. Dobe se po vseh le-

karnah zastonj, ali piiite nam. 

W f SEVfRA c n . 
CEDAR P A P I D S I O A A 

tos ravno toliko zemlje kot lani. 

AVTOM ING . 

Tekoče leto dobro kaže, zlasti 
v petrolejevi indnstriji. Instalaci-
ja desetmiljonjpke električne na-
prave v Salt Creek petrolejevem 
pol ju pomenja več dela za maši-
niste, izurjene, polizurjene in na-
vadne delavce. Cestne gradnje bo-
do zaposlovale veliko delavcev. 
Farmar j i niso v tu imeli nič k a j 
dobre letine, deloma radi slane, 
deloma radi pomnnjkanja polje-
delskih delavcev. 

* 

Meč! 

Gledališki igralec Suet. ki jo 
rad pil, se Se na odru ni mo«rel 
vzdržati vinske kapljice. K o so 
nekega večera igrali Shakespear-
jevo dramo 4 Ju l i j Cezar " , je skri-
v a j vtihotapi jal steklenico vina. 
Ko se mu je med predstavo nu-
di la prva prilka. j e smuknil brž 
za kulise ter krepko " p o t e g n i l " 
in steklenico zopet iskril. Videl 
je pa n jegov tovariš, tudi velik 
kočljivec. in mu zabrenčal na uho : 

"Sl iš ite. Siie.tt. k a j imate t u ? " — 
" M e č ! " — je ta odvrnil. — To-
varišu, ki so se mu cedile sline, se 
ni dal zavrniti, segel je v njesro-
vo haljo, izvlekel steklenico, jo 
izpraznil in vrnil z besedami : " T u 
imate nožn ico ! " 

l O J i K L H O O O A J T I « T 
W A " O L A f l W A B 0 D A " V A J 

Dunajska novinarka Aliea 
Sehaelek se je nedavno da l je ča-

mudila na Japonskem in je se-
da j izdala zanimivo knj igo o Ja-
poncih. Tudi o .laponkah poroča. 
Tisočletja dolgo so vzgaja l i Ju-
ponko le za nesebično, skrajno 
požrtvovalno bitje l»rt*z lastne 
<"*asti. RfKlitelji so prodajaili hčer 
ke in možje so ravnali z n j imi 
kakor 7. nemo živaljo. Šele po voj-
ni m' je -začelo tudi na Japon-
skem žensko gibanje za svobodo 
in višjo kulturo ženstva. 

Zairniivo je. da se je za eman-
eipacinjo borila prva gospa Kaj i 
Kaj ima. ki je danes že 02 let sta-
ra. a ni dosegla skoraj ničesar. 
Gospa Gountlet. Japonka, ki ima 
za moža AngležiU ]>rctlava žen-
skam o evropskem duševnenu.na-
predku ter je dosegla, da je uži-
vanje alkohola otrokom zakoni-
to prepovedano. Ta Japonka se 
•n;ri preti gejšam. .t. j. proti pro-
stituciji. Ba je dose-za uspehe; 
mlade Japonke se ne da jo več 
vzgajati in prodajati za gejše. 
nego se uče resnih poklicev. Ja-
ponka Go.lai ustanavlja domove 
za japonske duševne delavke, pri-
reja predavanja in poučuje ja-
ponsko žensko m lasi in o o evrop-
skih in sploh tujih narodih. Izse-
l jenke poučuje o razmerah v tu-
jem svetu in j 'h navaja k na-
rodni in verski toleranci. Japon-
ka Inoughe. soproga veleiudustri-
jalca in ministra, je ustanovila 
društvo svobodne misli. N j ena no-
va vera pozna le prizanašalija. 
strpnost in dobroto; vse vere s o j i 
krive, ako ne uče dejanske l ju-
bezni. V njeni šoli je 20 odstot-
kov brezverk. 26 odst. učenk ima 
novo vero učiteljice Inouehe. o-
stale so le še po imenu budhistke. 
Bistvo njene vere je. da je Rog le 
eden. da imajo vsi l j ud j e isto hre-
penenje po sreči, da ne sme nihče 
nikogar sovražni, nego kvečje-
mu pomilovati. Vera in narodno1 

čustvo sta ji vir vsega zla na sve-
tu. Japonka TTani ima šolo. v ka-
teri nava ja svoje gojenke k ener-
giji . urno-ti in samostojnemu mi-
ši j'*n ju. 

Ženska ni na svetu samo zato. 
da bi služila moški sili in da bi 
bila lepa. Ženska na j dela in slu-
ži po svoji volji na korist sploš-
nosti. Zato je l iani začela vzga-
jati tudi igralke in vprizorila v 
angleščini Sclia'kespearjev " S e n 
kresne noči " . Z d a j nastopajo ja-
ponske igralke tudi že na cesar-
skih odrih. Doslej so igrali žen-
ske vloge le moški in niti slavna 
S add a Y a k k o ni smela javno na-
stopati. Gdč. Ritšu Mori je danes 
ugledna japonska drannatska u-
metnico. Igra javno šele dve leti 
in uživa med japonsko inteligen-
co veliko spoštovanje. 

Originalna Japonka pa je ba-
ronica Ishimoto. bogat, lepa, ele-
gantna dama. ki propagira mi-
ronica Ishimoto. bogata, lepa. ele-
volj, če ima d v a otroka. Zaradi 
prevelikega števila porodov žanje 
jetika grozno med japonsko de-
eo in materami; 40 odstotkov o-
Irok umr je že tekom 1. leta. Ga. 
Ishimoto uči. da na j inja žena 
dvoje, a močnih in zdravih otrok: 
ti bodo boljši vojaki nego cela 
truma jetičnikov. Seveda so te 
moderne Japonke le izjema sta-
roverskih in staromodnih tovari-
šic. 

Izredno zverinski oče. 
Ker ni mogla žena več prestajati 

moževe surovosti, ga je zada-
vila. — Divjak je silil otroka, 
da je pil žganje iz umivalnika. 

ki i.- pi-ro^al v vodstva, da se 
naha.ia n-j proti nadškofu Si-deju 
na najboljši poti k zadovoljivemu 
zaključku. I'm drugi tirani pa se 
zatrjuje, da bo fašistovski l>oj 
*»r ti Stili*ju \t-idarle nt-ientšen. 

|p Mazilo velikega slovesa. 
Za i>br>l«l<* sklene in iniSk-e 

7.op»r lio'.i-iifie v prsih in hrbtu. 
<"> Bpra\i rfvnMtizem vaše mi-

>.}<•.• v ki• »pOJ«". 
Za pornirjer.j«; l.«»U-Ftnih. f-kele-

< i h zli<)d;ji:ji;v n«vral|rtje. 
Zu. izpahkf :n odr^nenju. 
Zoper 1 .il.-sti Iri PoleOine. 

Vdrsnlt* ga — prepodite bole-
čino. 

Imejte pri n»kii"i steklenico — 
nikdar n« vi~l<r. kdaj jo 

biRile n: bili. 
SS in "'h*, sti-kleoli-a v lekarnah 

F. AD. RICHTER St CO. 
M4-1H Srn. 4tik Si, «i>I>|w. W. •. 

lVet l kra tk im j e zagovar j a l a 
pred praško poroto ."»i-letna Te-1 
rež i ja E j e m . žena ktnet«»valea Jo- } 
>.ipja E j ema . radi zavr;itnetra iv 
mora. Zadav i la j e s v o j e ga moža. 
ki pa j e bil pravcata zver v člo-
veški podobi. K m e t E j e m se j e 
v d a l p i jač i . P r iha j a l j.> domov 
pi jan do nezavi 'sti . Doma j«* r:iz-
b i j a l vso. kar mn j e prišlo pod 
roke. T i p a lkohol ika. 1 'ganja l j«* ! 
s svo jo družino stvari , ki •-»* y.i]> 
nemogoče. Xa l i l j e v umivalnik 
žgan ja in prisil i l na jm la j š e dete. I 
da j e moralo izf>iti ž gan j e i/ umi 
v a h r k a . Xa jv i -č >ta trpel i n jego-
ve d v e hčeri. 1(1 in TT-lelrii dekl i -
ci. ('.» sta .se upiral i , ju j e prive-
zal k mizi . ko j e hot.-J občudo-
vat i n i j l tov i telesi . . Toda otro-
ci kakor mati so mučeniško pre-
našali Vse g o r j e ni vsa nasi l ja, 
dok le r ni pr ik ipc la živinska po-
surovelost do vrhunca. Sredi u-> 
vembra minulega leta j e prišel 
E j em tota lno p i jan d imov . Razbi-
ja l in r a zg ra j a l j e kakor zver . 
Po t em pa j e sklical vso t resM "> 
se d ruž ino v >obo in zahteval o.| 
s vo j e žene vpr i čo vseh štetih <; 
t rok . . . Te rez » ja E j e m j e vede-
la. da bo zver inski oee huje 
besnel, če bi mn ugovar ja l a . In 
potlači la j e v sebi Vse č loveške 
čute in ga j e slnšala. vpr ičo 
j ih otrok . . . P i j ance [i;i j e l a k o j 
zaspal. In Te r e z i j a E j e m mu je 
ov i la brez besede robec < koli 
vratu, ga zadrgni la in tiščala tri 
minute, dok l e r ni bi lo čuti niče-
sar več. Otroc i so g ledal i in mol-
čali. X i l i če se ni gani l , tla bi bra-
nil zver ino , katero so moral i ime-
novat i svo jega očeta . . . Porot -
niki. med kater imi - o bi le tudi 
porotnice, so enoglasno zanikal i , 
da bi hilo d e j a n j e obupane mate-
re zločin. Te r e z i j a E j e m j e bila 
oproščena, državn i p ravdn ik pa 
j e vloži l ničnostno pr i tožbo. 

Bo j proti nadškofu Sede ju. 

trenja proti goriškemu nrolško-
:'n dr. Sedeju -.* nadal ju je T e «lni 
ce je vrn i i/ l lu ia politični ta.j-
n'k faš:st«.\--k»* - ;r; i : ik" < aprara. 

rZPL AČIL A v AMERIŠKIH 
DOLARJIH, 

V Jugodavij) —h 
m mor® izplavati dolarje le potni-
kom v Ameriko proti predložltTi od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
aega linra ln ne več kot protivred-
nost O.I n.ooo. _ frankov, to je se<laj 
pril.ližiio $140,— ta enega potnlka. 

V aloSajo, da naslovljenec aa 1»-
plačUo dolarjev nebt mogel predlo-
žili potrjenega potnega llata, dobi 
poSiljal ?1J Lahko dolarje nazaj ali 
oom pa aa novo naroči izplačati na-
kazani xnesek v dinarjih. 

Nadalje nam *di umestno rrt-
pomnlti. iia nikakor ne moremo pri-
{X-roCatl p<-*lljatl čeke t Jagualarl-
Jo. 

SploAoo mnenje vlada, da m Cekt 
ki na dolarje, tuill T »lo-
ta rjth izpuha Jo. kar pa nI res, ker. 
kot že zgoraj omenjeno. Je • Jugo-
slaviji od vlade pnd kaznijo pre-
povtslano izplačevati dolarje. 

Tudi iHj£!!Ja.)o mnogi navadne 
ameriške čeke v domovino. TI pa 
nikakor niso pripravni za ljudi na 
deželi, k» r so banke oddaljene ln 
Izplačajo take čeke v dinarjih Rele 
potem, ko dobe Iz Amerike potrdi 
lo. da ao jim 1411 odobreni. 

Onim. ki b t anu Je jo ua deželt to ne 
potujejo f Ameriko. Je najt>olJe ink 
-5JI(aH denar navadnim fh.tein v dl 
narjtb, kateri ae Jim Izplačajo na 
zadnji pcfct* itri-a iieprilik. 

Tudi aa nabavo notneKa lista 
(l^osal Je na Jiiripravueje |toalatl 
dinarje. Pokier namreč ik.CuI lini 
nt potrjen <m1 auterUL.-«« kouaula. 
ue more Ikolnlk dvignili dolarjef. 
Stn*!ie za r*r.u<> lifilne In |«,lnl list 
ae pa laliko plača tudi a dtnarjL 

V Italiji ta xas9d«n«3B 
OMznlJa — 

ao veljavne i>ovdem drugačne odred-
be ter lahko lzplaeamo dolarje vsa-
komur do poljubnega zneska. Če Je 
pa namenjen denar le za potovanje, 
le na nakaznici označiti vidno: Ia-
plfc iati le, ako naslovnik potuja. 

VgJed naraščajočih atrtrflkov nto 
<e morali odločiti prevr»»d!ti pri-
stoJb.no za dolarska Izplačila kakor 
sledi: Za izplačila do f*J3. računa-
mo po 75 centov; od $23. naprej 
po 3%, to J« po > cente od viakeca 
dolarja. 

Na eakaznte! aaj be vite« 
iene: Izplavati v ielarjIK 

Ta prlatojbbia 
dolarska lap la čila 
ItaliJL 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortiaadt St, New York Citr 

je veljaraa aa 
v JagoalariJl bi 

D R . L O R E N Z 
642 Peon At®., PITTSBTTRGH, PA . 

EDINI CLtVKNBR« MVARC^I ZBRAVUIR 
f#>Sei4Ai-ltT MOiKIII StklZNI . 

Meja eteak« Je atfravtjenja aku«it<a in krwHnlM M a n U Jaa 
sam ta airavLu nad IS let tw Imam akiiftnje v vseh boleznin 
in h M* znam a>evenske» aatn vas morem Hfoinom« razumeti In s»«anaW 
vutm bolezen, ris vi« ozdravim In vrn«rr> mot lr> zeravjs. Skoči tt tat eem 
•rlSebll poeebnc skuftnjr prt eadravljenfu meihlh bnlunl. Zet« M morata 
MNinoma saneatl na »ene, moja aicre pa le, aa vae popotnem« oxSrw 
«lm. Ne ealaiajta, ampak prietta ilmprsje, 
Jak eaSravIm zastrupljeno kri, ma^utjo ln llae po leleea. po:«anl v ari k. la. 
padanja laa, PoMIna v keateh,star«rane:o«tabe4oatižlvCne In beiesrl v moka. 
iuMUiht letrah, želodcu, rmenlco rsvmatizem; katar; aJata ttle« naiMh« Itt 
Uradne ura: • penedeljek: srede la pet«k od •. dopoldaa do I. »opoldaai 

ta aovotn od L dopol tae de •. avoderi 
t«, dopoldaa da C 

Potrebna knjiga za pravilno pri-
učenje angleškega jezika, z na-
sveti kako postati ameriški dr-
žavljan« 

Slov.-Angleška Slovnica 
Obsega sledeča: 

Prvi del: GLASOSLOVJE. 
Drugi del: OBLIKOSLOVJE. 
Tretji del: VAJE. 
Četrti del: POGOVORI IZ VSAKDANJEGA 

x ŽIVLJENJA. 
Peti del: SLOVEN.-AN<iLEŠKI BESEDNJAK. 
Sesti del: VPRAŠANJA IN ODGOVORI katere 

mora znati vsakdo pri nabavi držav-. 
Ijanskega papirja. ~ 

a Vse angleške besede so navedene, kako se pije-
jo in kako se pravilno angleško izgovore. Iz te 
knjige je mogoče vsakemu priučiti se angleščine 

brez učitelja. 

|Knjiga je trdo vezana, vsebuje 250 strani, V 1 5 0 
cena s poštnina V •• 

Slovenic Publishing Company 
Cortlandt Street Hew York, N. T 



QIiAS 

GOSPICA MALA 
Spisal JEAN RAMEAU. 

Za "Glas Naroda" priredil J. T. 

-1 (Nadaljevanje.) 

— Da, nekaj proznega jo tam. In ne veš. kako nezdrav je kraj. 
— Kaj, nezdravo je tam.' No, še tega je bilo treba'. 
— Z reke »e neprestano dviga taka megla, da je vse mokro če-

ta Christmas, - zadnji pustolovec stare šote. 
Poroča M. Abbott. 

Centralno- ameriške države so 

karkoli .se človek dotakne. 
*— Had verjamem, rad verjamem. 
— Bližina morja me tudi vznemirja. 
— Pred vsem tem sem te že pred nakupom svaril. 
— To je res. oče. Žal. tla te nisem takrat poslušala. 
— No, m kaj še — je silil Lcrosel vanjo. — Ali hočeš prodati j memo malo brigal za koga in 2.1 

posestvo? j katero stvar se je boril. 
— Ne, oče, nočem prodati — je odvrnila deklica in zardela. 
— Preurediti i 

^ — Podariti. 
Lorosel je planil kvišku kot da bi ga pičil gad. 
— Podar i t iSt re la božja. Ta je pa lepa. 
Zatem je začel ves razburjen iioditi semtertja po sobu 
— l)a. oče, — posestvo hočem podariti, in upam, da boš ti z 

mojim načrtom zadovoljen, t V ini pa tcjra ne boš dovolil, bom do 
»mrti žalostna. tropiene mrzlice. Povest, njegove-

— Podar i t iPodar i t i posestvo, ki me veljalo več kot sto ! f f a življenja pa je mikavna, — ee-
petdeset tisoč frankov 

Romantika iii pustolovstva sta vedno živa, vendar pa izpremi-
11 jata obHke. Svetovna vojna je ustvarila nov tip vojaka-junaika, ki 
sovraži vojno in vse, kar je v zvezi žnjo. ki pa zbija šale v zakopih. 
riskira svoje življenje v zraku ter naskakuje ovire iz bodeče žice. — 
vse to za neki vzvišeni ideal. 

Ta tip vojaka - junaka daje iz-
raza duhu časa ter nima skoro 
nobenega stika z jnnaki. kot nam 
jih je naslikal stari Dumas v svo-
jih romanih. General Lee Christ-
mas pa je bil najbolj slikoviti a-
meriški vzgled pustolovca ter s1a-
re ki se je boril radi ljubezni 
do boja samepra. ki je dobesedno 
sle.lil vojnam in ki se je soraz-

R O Y A L M A I L 
N E W Y O R K IN H A M B U R G 

CHERBOURG IN S O U T H A M P T O N 
"Oh io " "Orduna" " O r c a " "Orbita'* 

T i pnrniki so novi in moderni v vsa-
kem oziru. najbolj priljubljene ;totni-
kom in glasovite radi komodnosti in — 
KOMFORTA . 

Zdrava, tečna in obilna hrana se ser-
vira vsem potnikom na belo pokritih 
mizah. Družine, žene in otroci imajo 
POSEBNO PAZLJ IVOST . 

Za podrobnosti se obrnite na naSe 
zastopnike v vašem mestu ali na 
R O Y A L M A I L S T E A M P A C K E T C O . 

2ft Broadway. N e w Y o r k 

jsc pomirile: vojna je le še zadeva 
i plinov, zrakoplovov in dalekosež-
!nih topov, mesto'pušk, nožev in 
Ibajonetnih napadov in general js^°Pyl 
Lee Christmas je umrl prejšni te- ! , s* e i n 

je v številnih vojtnah ter postal 
tudi superintendent železniee. na 
kateri je delal najprvo kot stroj- Je e e l ° d o b i t i avdijenco pri preti 
nik. Ob nekem času je imel 11a | s e , l l l , i k u Wilsonu, a (njegova proš-
razpolago 14,000 mož, a najrajae."J3 Zit aktivno službo je bila za-
se je boril z maloštevilnimi prlsta- vrnjena radi njegove starosti, če-
ši. katerim je ponavadi poveljeval P r a v St> d a s e obnesel v 
Guy Ma lone v. ki je bil pozneje 'inteligenčnem departmentu. ki ga 
superintendent policijskega de-ti0 h a J° P™1?1 v Centralno Ameri- ^ 
partmenta v New Orla n si? • ik o - T o jp 1)510 britko razočaranje' pres.*"Roos"Ceit. Cherbourg in Bremen; 

Tekom prvotnih dni njegove k a > a Christmasa, ki ni mogel n i k d a r c " n t ° 
rijere v Centralni Ameriki je bil W a b i t i . da ga je zavrnila 11 j ego- j ^ u f t ^ u V v 

Kretanje parnikov - Shipoing News 

5. februarja: 
Canopic, Cherbourg ln Hamburg. 

« . februarja: 
Paris. Havre : Orduna. Cherbourg ln 

lamburg; iTea. Monroe. Cherbourg. 
7. februarja: 
America. Cherbourg ln Bremen; Cla-

eland. Cherbourg in Hamburg. 

• februarja: 
New Amsterdam. Boulogne. 

14- februarja: 
Mlnnekahda. Cherbourg ln Hamburg-

16. februarja: 
Berengaria. Cherbourg; Andanla, Cher-

bourg; Zeeland, Cherbourg; Duilo, Oenoa. 
19. februarja: 
Albert Ballin. Cherbourg ln Hamburg. 

20. februarja: 
Rochambeau. Havre; Ohio. Cherbourg ID 

Hamburg; Pres. Van Buren, Cherbourg. 
23. februarja: 

Christmas policijski načelnik v 
Tegucigalpa, a je imel obenem čin 

va domača dežela. Jln Hamburg. 
Bolezen, kateri je sedaj podle-] 1* m a p c a : 

I-a Pav« , . . . . . ) t-a jsavoie. ifavre: 
brigadnega erenerala v ai-madi. Na- J<> T , c a l a w takrat v njegovem! ours; Antonia. Cherbourg; iv.-s. Harding, 

»•re; Pittsburgh, Cherbourg 

Havre : Olympic, f hc r -

J«' kot j e c a r in sodnik y'sistemu, in pred kratkim se je gla- Ch*r , 'ours. i^men 

obsetlla taka strahovita radodarnost 

času. ko se je vršil proces s i t o - J** general Lee Christmas 
r- 'deff v postelji." ne na posledicah j ™ ' * Policarpu Honilla. Plačati j e j " ™ « ™ . v Orleansu in 
> j ran, dobljenih v boju. temveč vsled bilo treba vsled tega stare dolgo- ,<hi « n y Molonv. njegov nek-

vo. ko so Nicaraguačani ujeli Poveljnik >n tovariš, svojo 
Christmasa v Tegucigalpa. i k r i - n ' s i življenje svojega gc-

Ker ni pričakovali nikake miIo-1 n e r a ' a -

4. marca: 
Stuttgart. Bremen. 
5. marca: 
Veendam, Boulogne. 

6. marca: ^ i 
Thuringia, Hamburg. 

8. marca: 
George Washington. Cherbourg, Bre-

men; Berergaria. Cherbourg; Colombo. 
Genoa. 
11. marca: 
Pres. Wilson. Trst; Chicago. Havre; 

Canopic. Cherbourg. Hamburg. 
12. marca: 
Paris. Havre; America, Cherbourg, 

Bremen. 
15. marca: 
Ami i tar. ia. Cherbourg: Ordtina. Cher-

bourg: onliraa. Cherbourg. Hamburg; 
>T«*-r- .\tnstfniam, l̂ oulogn«-; Conte Ver-
de, Genoa. 

18. marca: . 1 
Hn-mt-n, Hremen. 

20. marca: 
Cleveland. Ch-rl>oiirg 

Minn-kah.la, Chcrbo""«' 
in Hamburg; 

> Hamburg. 
22. marca: 
Leviathan. Cherbourg: Olympic. Cher-

><ourg; Ro«hambeau, Havre: Saxorila, 
Cherbourg; Zf-elantl, Cherbourg. 

26. marca: ; 
Martha Washington, Trat. 

27. marca: 
Duilo. Genoa. 

29. marca: 
I-a Savoie, Havre ; Pr^s. Harding, Chre-

bourg; Orca. Ch*-rl.ours. Hamburg. Anda-
nia. Ch»-rlt<>urK. 

2. aprila: 
n pari a. Cherbourg. 

ibi starost eno in šestdesetih leti1™ > že * a l pred oddelkom v o - £ t i l H imstololovec se je sestal v, 
Ikoneem tekoeejra meseca. [Jakov. da ga ustrele, jim je vrgel ( ' f ^ r a l m Ameriki z edinim sovraž, 

»raz tako strašno psovko, tajnikom. proti kateremu ne more o-( 

rek in il i eksekncijo ter se pr i -|P r a v i , i n i * V s a r nobena revolucija 

Kdo je že slišal kaj takega? Kda j te je i0 z a sedanjo'generacijo. 

i Ni bil še posebno star. Dosegel |s t i- > pričel žaliti svoje rablje in I s t v ; " " P" » » pomagala 
— Mene ni nič obsedlo, oče. 
— Ne* Kdor hoče podariti Mo petdeset tisoč frankov, ne mo-

ri- biti zdrave pameti, pač p;; obseden, Ka j ti je zavrtelo v glavi, d a j R o , i n s e j e „ a , n e k i p l a n t až i , de- ! v o h r 

zahtevaš tako neumnost'.' Ali liočeš ustanoviti bolnišnico za pse in'vetnajst- milj od Baton Ron "-e. Tja.!80 pr<'Kiniii eKseKncijo ter se pri 
mačke, kot je preti kratkim napravila neka Angležinja? :Njegov oče je bil Winfield*5 Seott posvetovati, kako naj ga umo-! i n t : l sovi*ažnik je bila tropiena 

Christmas, ki je užival dvojno od-!1'«- grozovit način. jmrzliea. Pretekli teden je umrl in 
likovanje, da je bil namreč ime-! K o ^ posvetovali, se je " g r o b n i spomenik bo no-
novan po generalu Scottii inda.sej i a v i l o d d ( > l t ' k Hondurčanov in ti,s,< " a ^ ^ n j e besede: 
je boril pod njim v Mehiški vojni s o oprostili. Tako številna po-j : 

v bitki pri Chaputepecu. 
Kot dečko je delal Lee na pilot-

t t p ' (HARRJMAN L1M£) ^ O f f o 
JOINT uticviCE with VJ 

HAMBURG AWlRKAN LINE 

— Premalo me poznaš, oče-
— Ali hočeš izpremeniti grad v sirotišnico za divje Bretonce? 

jZa tiste Bretonce. ki bi te najrajši s kamenjem obsuli? 
— Ne, oče. to ni moj namen. Le brez skrbi bodi, da ni. 
— Torej povej, kaj nameravaš? 
- - Storiia bom to. da bom zadostila pravičnosti. 
— Kakšni pravičnost i P a ja ne bos dala starega gnezda ple-

menitjškemn pridaniču. ki naščuval svoje rojake, da so pljuvali 
za ieboj * 

^nih čolnih na jezeru Pont chart -! 
jrain. Predno je bil star sedemmajst!v< 

ročila so prihajala v Združene dr- j : 

zave o njegovi smrti, da so dajaj i . -
lisii tozadevnim članokm našlo-j: 

: — (Jeneral t'liristinas zo-• : 

Nosil si * m številne unifor-
me odkar sem bil deček, a 

nikdar uniforme svoje 
l a s tne deže le . 

Najkrajša pet v vse dele * 
J U G O S L A V I J E 

' " Ip lut ja vs:'.k teden z na5in.i raz-
košnimi parniki 

RESOLUTE R E L I A N C E 
A L B E R T B A L L I N D E U T S C H L A N D 
t'uritiki .s 1, 2 iti 3 razredom in znuiii 
"Mount Clay" . "Cleveland", " H a n s a " 
"Thur ing ia" in "Westphal ia " s kabi-

nami in 3. razredom. 
C L E V E L A N D — 7. febr. ob opoldne 

peSnu. tiljudna služba, izboru a "ku-
hinja. prijetni m privlačni prostori. 
UNITED AMERICAN LINES 

39 Broadway. New York 
Ali pooblaSt'-eni krajevni lastopnikl. 

{let, je postal zavirač na neki že- P«'1 , ,h iT- B i ! večkrat ranjen in j : 
ušel tud i š t ev i ln im a-Katarinca je zardela. n - . T . . . „ . , . « .. s rp ( . l i n u> 

. . . leznici v Liouisiam. Parkrat je bil !>l 1 ' J« — Katerega }dememtaskega prulaniča imaš v mislih? — ie v i T .• tentatom . , . . ,, odpuščen radi svoje mladosti, a 
vprasala po kratkem molku. . . . . . . . ... n0otJ1i r)»vil-» <liL-taioi- v 

' . . . . p r i j a J e l j i s o g a v e d n o s p r a v i l i n a - , V O T -J< P " s T f H ' ^ » M i a c i i K t a i o t \ 
— i M e g a ubogega zlodja. tistega potomca križarjev, ki se je jza j X a 1 o j e ( l e l a ] n q jHon.hirasu. je odšel Christmas v 

•drugih železnicah ter postal stroj-|Guatemalo, a ko je pričel Manuel 
v besedo. Njemu ne bom po- C h r i s T n j a s j e y o z i l m o d N e w Bonilla revolucijo prOti Da^l i . se 

jOrleansom in Memphisom, dokler m u pridnwtt Christmas kot vo-
ni dosegel starosti osem in dvajse- d i t e , J njego\-ih sil. Ta revolucija 
tih let. Nato pa se je pripetila t JV povzročila Združenim državam 

hotel obesili na hrastu. 

— Ni*. — je -.eghi Katarinca očetu 
darila gradu. Le brez skrbi bodi. 

— Komu pa 
— Neki mladi deklici, lepi mladi deklici, katero imam srčno 

rada in ki zasluži ta dar. 
— Kakšne so njene zasluge, da zasluži ta dar? 
— Kakšne zasluge? Stregla mi je- Morda mi je eelo rešila živ-

ljenje. 
— Ka j praviš? 
— I)a, življenje mi je rešila. Bolna sem bila jeseni. Zelo bol-

na. Saj sem ti pisala. 
— To je že res. Toda nisem slutil, da je bilo tako hudo. 
— Slabo je bilo. hudo je bilo. Pa ti nisem hotela natančno po-

vedati, boječ se, da bi se ne razburjal preveč. 
— Slišiš, to pa ni prav. tega pa ne smeš nikdar več storiti- Za-

naprej moram natančno vedeti za vsako tvojo najmanjšo bolezen. 
— Vse boš izvedel. — je odvrnila Katarinca. 
— Torej lepo <m1 začetka. — Jeseni m zbolela 
— — — in sem poklicala zdravnika Desbrosa. To jc izboren 

zdravnik. Tudi tebi ga priporočam v slučaju bolezni. Svojo hčer 
mi je poslal za bolniško strežnico. V vsakem vremenu, grdem ali le-
pem mi je prinašala z doma zdravila; Hodila je k meni v dežju in 
snegu . . . 

— Te jeseni pa že ni bilo snega — jo je prekinil oče. 
- - Oprosti, nekaj ti moram povedati. Če je bilo drugod lepo, 

pri nas je padal *neg. Kaj ne čitaš časopisov? V časopisih jo bilo 
poročano o tem. Ali nisi čital ? 

— Ne, tega pa nisem čital. 
— Seveda, ker ne čitaš druggea kot borzna poročila. Torej. 

stvar, ki je izpremenila njegovo |Par m m ' n i h trenutkov, kajti sko-
ikarijero r r ' nemogoče je bilo izogniti se 
! To se je zgodilo pred časom po- \vmešavanju. Filibustrske ekspe-
jstave glede šestnajsturnega; dela | l l i c i i e s 0 odhajale iz ameriških pri-
in Lee Christmas je bil nepretrga- ' s t a n i 5 (" k l J n b v s e i Pazljivosti vla-
nn v službi že celih štiri in petde-!dc- Christmas in Bonilla sta se 
set ur. Rekli so mu, naj zopet j s e s t a l a v N e w °rleansu, da raz-
spravi lokomotivo iz lope in to je Pov i j a ta r načrtih, 
tudi storil, kot so storili vsi stroj- Bonille so kupili stari 
niki onega časa. Narava pa je za 
htevala svoje in zadremal je na 
stroju. Pri tem je pregledal neki 
signal ter se zaletel v neki drugi 
vlak. 

Tekom te nesreče je bil močno 
oparjen in ko je okreval, je bil od-
puščen. Nekateri trdijo, da so mu 
prijatelji zopet izposlovali službo, 
da pa se je moral pred nastopom 
službe podvreči zdravniški preis-
kavi, ki je dognala, da ne razli-
kuje barv in da je vsled tega ne-
poraben v železniški službi. 

Ves razočaran, da se je na tak 

_|k mom,ki čoln Hornet in ta je od-

ko sem se prepričala, kako prijazna, kako ljubka je ta d e k l i c a . k o n č a l a njegova železniška 
sem jo pričela neizmerno rada imeti. Vsled tega sem sklenila, da 
ji podarim grad. 

— Zdravniku hočeš kaj zapustiti? Zdravnikovi hčeri? To je 
protipostavno. 

— Zato bi ne bilo postavno, ker postava prepoveduje spre-
jeti zdravniku dedščino od bolnika, katerega je zdravil. 

— Saj ne bo on podedoval, po meni. pač pa njegova hči. 
— To je nazadnje ista stvar. 
— Pa tudi podedovala ne bo. Kajti jaz hočem baš toliko časa 

živeti kot ona. 
— Dobro. K je sta pa pravica in cena? 
— Kakšna pravica in kakšna cena ? 
— Ali je morda pravično in ali je ceno, razdajati ljudem, ka-

tere komaj poznaš darila, vredna nad stopetdeset tisoč dolarjev? 
— Ce se mi ljubi, zakaj ne? 
— Potemtakem ni to pravilno. Ka j bodo pa l judje rekli? 
— Ljudje bodo rekli: Katarinca je dobrega srca. 
— Da, in l judje bodo rekli: Katarinca nima pameti. 
— Ne govori tako, oče. 
— Da. vsakdo te bo smatral za neumno domišljavo žensko, ka-

tero lahko sleherni oskubi. Bog ve. na kakšen način se ti je priliz-
nila hči tega podarja, da te more tako skubsti? 

— Motiš se. oče. Ona me noče skubsti. Niti na um ji ne pri-
de. In če ji bom dala grad. šo ne smeš misliti, da sem ob pamet. Na-
sprotno. Dokazalo se bo. da sem dalekovidna in da znam svojemu 
očetu gladiti pot- Saj si mi vendar že neštetokrat rekel, da je tvoja 
želja, postati čimprej senator. 

— Da, toda v Bretanji nočem biti senator. 
— Zakaj net Bretanja ni karsibodL 
— Misliš, — je vprašal starec ter si začel graditi brado. Ta-

ko se je postavil pred njo, kot da bi stal na govorniškem odru. 

karijera, je poskusil samomor, ki 
se mu je skoro posrečil. Ko je 
okreval, je našel, da ga toži žena 
za ločitev zakona. Odšel je v pri-
stanišče ter se vkrcal na prvo la-
dijo, ne da bi vprašal, kam bo od-
plula. Ladja ga je privedla v 
Puerto Cortez, v republiki Hon-
duras. 

Znašel se je torej v Hondurasu, 
kjer se je ravno vršila vsakega 
pol leta ponavljajoča se revoluci-
ja. Včasih je vozil kot strojnik in 
v£asili je tudi posegel v revolucijo 
kot amater, a šele leta 1907 se je 
oprijel svojega resničnega pokli-
ca. Bil j e na svoji lokomotivi Hon-
duras železnice tekom spora med 
Zelayo in Manuelom Bonillo. Stroj 
m njega so zajeli rev^iucijonarji 
ter mu ukazali naj prevaža stroj 
zanje. 

"Dobro," je rekel, " a že že 
moram v boj, mi dajte vsaj puško, 
da se bom lahko boril." Dali so 
mu Mauser puško in pričel se je 
bojevati ob eeli železniški progi 
Spodil je pet nadaljnih lokomotiv 
prav do konca črte ter jih iztrgal 
iz rok sovražnika. 

Za ta svoj čin je bil imenovan 

plul iz pristanišča Ne Orleans, če-
p:av se je domnevalo, da ima na 
ki •ovu orožje in municijo. Takoj 
naslednjega dne sta Christmas in 
Bonilla izginila iz New Orleansa 
in kmalu nato sta se borila v Hon-
durasu. 

Vsled prizadevanja Christmasa 
je postal Bonilla predsednik, a 
kmalu nato je bil strmoglavljen. 
Christmas se je nato potikal po 
Salva dor ju, Guatemali in Nicara-
gui, dokler ni par let pozneje Bo-
nilla vprizoril nadaljno revoluci-
jo. Christmas je poveljeval četam, 
zavojeval deželo*ter postal gover-
ner neke province. Boril se je zo-
pet z Bonillo, ko je bil slednji dru-
gič strmoglavljen. Zadnjikrat pa 
je nastopil v vrstah Carranzistov 
v Mehiki. 

Ko je stopila. Amerika v svetov-
no vojno, si je stari pustolovec, ki 
je dosegel še štiri in petdeset let, 
na vse mogoče načine prizadeval, 
da se mu dovoli vstop v ameriško 

!z Slovenije. 
Gospodje v tržiški "Predilnici"J 

[ O S U L I C H U N E 
• Jogo«!**« j J* V % inVBMt • Jugoslavijo 

Edino olr iktno »pomladno od plut J* 
Otvoritven* voinja znanega 

Presidente Wilson — 11. mar.; 3. maja. 
Martha Washington—14. maj . : 12. juli. 

V Dubrovnik ali Trst . 
Želez trna v notranjost zmerna. Nobenih vl-
ze?ev. Vpraiajte pri bližnjem agentu ali pri 
PHELPS BROS. A. CO.. 2 We.t St.. N. Y. 

KOLEDAR 
L: Tržiča ua (Jorenjskem poro-

čajo : Tukajšnji * * Predilnica." 
Olanzmann & Gassuer se je začela 
v zadnjih r-a.̂ ih intenzivno pečati 
s tukajšnjim občinskim gospodar-
stvom. Pritožb na pokrajinsko u-
pravo kar dežuje. Vse pa imajo t ® " S T A N E S A M O 40c 
namen, da prikažejo, da so o I h-in . N a r o Č i t e g& t&ko j , cUk H€ 

izdatki preveliki in da bi se bOSt « br©X n j e g a 
shajati tudi brez večjih pla-

za leto 1924 

sk i 

dal 
čil od strani industrije. Za vsak 
]uksus imajo gospodje v "Predil -
nici" denarja dovolj, samo za ob-
činske naprave, ki bi v prvi vrst i 
pK-šli v korist njihovemu, dela v-' 
stvu. pa nema para. Stofisoče di-
narjev izdajo za lov, za zasebne 
vodovode in svoje graščine t^r za1 

kapelice davkov pa se branijo na 
vsi' kriplje. Pod Storžičeni so' 
zgradili komfortno lov.sko kočo,' 
kjer so na razpolago vse dobine od 
navadne raikije do najfinejšega ^ 
šampanjca. To bo prva trdnjava 
in shajališče nemŠtva v nawh go-1 

rath. Ali za to gospodo ne velja 
naredba zoper inozemsko posest 
v obmejnem pasu t j 

" G L A S N A R O D A " 
82 C o r t l a n d t St. , N e w Y o r k 

P r a v vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uzpek —• 

mali oglasi 
• " G l a s N a r o d a " . 

P O Z O R S L A M N I K A R I C E ! 
Lščejo se tri šivalke na box-1 

mašine, ki so izvežbane v iz- j 
delovanju moških slamnikov.! 
Stalno delo za eelo leto ga-
rantirano. Nadurno delo do 
konca sezrje. Večji del " rough 
sennits"' in " f ancy braids". — 
Najbol jša plača. 

Sil:Oor Hat Co., Inc. 
ek sped ie i jsko silo. Posrečilo se mn '196-200 Greene St., New York 

— I * «• VI WJ VILA JV, k/U lUAVVlV V VIM 
— Jaz ne mislim, jaz vem. Zagotavljana ti, da je pot že pri- generalom in ker je v onih čarih 

pravljena. Ti Še ne ve«, kako sem agitiraJa » t e jeseni. 
— Le povej, le povej, kaj si storila — je vpraševal bodoči se-

nator, kojega oči so se začele čudno svetiti. 
_ (Dalj« pv4kodnji&.) 

zavzemal general v eni centralno 
ameriški republiki isti čm tudi v 
drugi, je bil Christmas general po* 
tih armad ob istem eaau. Boril m 

Izšel 
ff 

J « 

SLOVENSKO-AMERIKANSKI KOLEDAR" 
Knjiga je znanstvene, poučne in sabavne vse-
bine in jo bi moral vsak imeti, ker mu bo 
mnogo koristila in ga bo • marsičem poučila. 

S L O V E N S K O - A t t E & I K A N S i C I K O L E D A R J E 

: K N J I G A , K I I M A T R A J N O V R S D N 0 8 T . : 

H A B O & T X ( k 1 1 DJOnfc. 

C e n a » p o š t n i n o 4 0 č f e n t o v . 

Z a J u g o s l a v i j o j e teta cena . 

8 L 0 V E N I C 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t 

V»ak p m c M moral laetl 
noro izdajo 

"PESMARICA GLAZBENU 
KATICE" 

Za štiri moške glaaov« 
Uredil Hatoj Hnbtl 

Knjiga ima 296 strani, ter vsebu-
je 103 najboljših in najnovejših 

pesmi a notami 
Cen« s poštnino $3.00. 
"OLAS NA&ODA" 

82 Portland* St., New Turk. H. T 

RAVNOKAR JE IZŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJI6A 

Najnovejša ilustrovana izdaja. 

Vsebuje 308 strani 
B ? " Cena a poštnino |2.— 
SLOVENIC PUBLESH1NO CO. 

- 82 Cortlandt St. 
Hew York City, H. T. 

ROJAZX NAROČAJTE 8S U 
'OLAS NARODA', NAJVEČJI 

Kako se potuje v 
starikra] in nazaj 

v Ameriko. 
T ^ DOB Je namenjen potovati • 

stari kraj. Je potrebno, da Je 
natančno poučen o potnih n*tih, 
prtljagi ln dragiti strareli. 

Pojasnila, ki vam jih samoremo 
dati vsled naSe dolgoletne izknSnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporoCamo vedno le prvovrstne 
parnike, ki Imajo kabine tudi • i n . 
razredu. 

Tudi oni ki Be niso ameriški dr-
žavljani, morejo potovati v stari 
kraj na obisk, toda potrebno Je, da 
se povrnejo tekom šestih mesecev ln 
so pripuščenl brea vsake neprillke 
i to deželo. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor ieU dobiti sorodnika ali pa 
svojca iz starega kraja, naj nam 
pi£e za pojasnila ln navodila. Ju-
goslovanska letna kvota snaSa 8426 
novih priseljersev. 

Za potne stroSke Izplačuje po na-
Sem naročilu JADRANSKA BAN-
KA tudi v dolarjih. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York 
Glavno zastopstvo Jadransko banko. 

POZOR, SLOV. GOZDARJI! 
Potrebujemo petdeset dobrih 

slovenskih tesačev za delati želez-
nične vezi ("Railroad Ties), kakor 
tndi podpore za premogove jame 
(Mine Posts). Kdor Slovencev 
želi delo dobiti, naj sem pride in, 
če mogoče, prinese piankoco s se-
boj. To delo se bo pričelo prvega 
februarja. Pridni delavci lahko 
tukaj lepe denarje zaslužijo, po-
stopačev pa ne maramo. Dobra 
hrana in čista kempa pri Bobcock 
Lumber and Boom Co. na Davis, 
W. Va. Ko pridete sem, pojdite 
naravnost na Bobcock Lumber Co. 
Office, katera je nasproti železnič-
ne postaje (Depot) in važ bodo 
precej v Cross Ties Camp poslali. 
Vprašajte za Mr. Osborne ali pa 
Mr. Fred. Viermg, superintenden-
ts Baboock Lumber and Boom 
Company, Davis, W. Va. 

M O M l ! Zmi&tttmmm 
Preti 

N ibavte si najboljio saUito 
P f t E F f t U A za. MOaKE 

V « g » taWMe.^ Kit (4 . ) 01 

Dnit: B 
* » o h w i i SU New York 

PaftenofcreSnlco. 

ZA DOL0E ZIMSKE 
VEČERE. 

Vas razveseli pravi glasni garanti 
ran Victor gramofon in slovenak 
poskočnice in petje isto "Viictor iz 
delka kateri so najboljši in najglas 
neJH kar Jih svet ladela. IVAl 
PAJK. 24 Main St.. Conemangh. Pa 
Jih ima r zalogi, on je edini sloven 
dtl trgovec v celi Ameriki sa Victor 
blago. Piffite mn po breapla^il cenik 


